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ECOTURISMO Y BIRDING
 
Un espacio geográfico diverso en ecosistemas y paisa-
jes, un gran número de espacios naturales protegidos; 
Red Natura 2000, Reservas de la Biosfera, Destinos 
Starlight, parques naturales etc. permiten disfrutar de 
un rico patrimonio natural, mediante la práctica del 
ecoturismo, un turismo responsable de la mano de 
empresas de actividades que nos guían e interpretan el 
rico patrimonio natural de nuestros pueblos, para 
observar sus cielos estrellados, identificar y fotografiar 
aves, orquídeas, mariposas, o para descubrir la oferta 
paleontológica de Camins de dinosaures.
    61 experiencias de ecoturismo para viajeros que 
buscan descubrir y disfrutar de la Comunitat Valencia-
na de manera sosegada. 

Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre referido a defensa de consumidores y usuarios  y demás 
legislación de aplicación, Turisme Comunitat Valenciana no se hace responsable de la organización, 
contratación o ejecución de los servicios detallados. La organización técnica y venta de los servicios 
ofertados corresponde a las empresas ofertantes, así como el cumplimiento de las normas que las 
habiliten para poder desarrollar su actividad de acuerdo con la normativa de aplicación, especialmente 
en materia de agencias de viajes y viajes combinados. Asimismo, Turisme Comunitat Valenciana excluye 
cualquier responsabilidad por los daños y perjuicios de toda naturaleza que puedan deberse a la falta de 
veracidad, exactitud, y/o actualidad de los contenidos.

ECOTOURISM AND BIRDING
 
The Region of Valencia covers a geographical area with 
a huge variety of ecosystems and landscapes, plus 
many protected natural areas, including Red Natura 
2000, Biosphere Reserves, Starlight Destinations, 
nature reserves, etc. All these places enable visitors to 
enjoy the region's wealth of natural assets while practi-
sing ecotourism, a form of responsible tourism led by 
activity companies who guide and interpret travellers 
through the wealth of natural heritage to be found in 
our villages, observing the starry skies, identifying and 
photographing birds, orchids and butterflies, or explo-
ring palaeontological history along the Camins de 
Dinosaures route.
    A total of 61 ecotourism experiences are available for 
travellers who want to take their time to discover and 
enjoy the Region of Valencia. 

The proposals published here are the responsibility of the companies that offer them and are not related to 
the Valencian Tourist Board, which simply facilitates their dissemination. In accordance with Legislative 
Royal Decree 1/2007 of 16 November on consumer and user protection and other aplicable legislation, the 
Valencian Tourist Board accepts no liability for the organisation, hiring or execution of the specified 
services. The technical organisation and sale of the services offer corresponds to the companies that offer 
them, as does compliance with the regulations that authorise them to carry out their activity in 
accordance with the applicable legislation, especially with regard to travel agencies and travel packages. 
The Valencian Tourist Board is also exempt from any liability for damages that may result from any lack of 
truthfulness, accuracy and/or current applicability of the contents.

Creaturisme, es la estrategia de Turisme Comunitat Valenciana para el 
desarrollo e impulso de programas de producto turístico experienciales.
    Su principal objetivo, es impulsar la diferenciación de la oferta turística 
valenciana y el desarrollo de productos turísticos sostenibles aptos para su 
comercialización.
    Las experiencias expuestas en este folleto corresponden a empresas que 
cumplen con los criterios de adhesión al programa Creaturisme y muestran 
experiencias auténticas y novedosas en el territorio de la Comunitat 
Valenciana.

Más información sobre el programa en:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com 

Creaturisme is the Region of Valencia strategy for the development and 
promotion of experiential tourism product programmes.
    Its main aim is to drive forward the distinctive profile of Valencia's tourism 
provision and develop sustainable tourism products suitable for marketing.
    The experiences described in this brochure are provided by companies 
that comply with the membership criteria for the Creaturisme programme 
and that design authentic, innovative experiences across the Region of 
Valencia.

More information about the programme on:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com



Propuestas para descubrir la naturale-
za de la Comunitat Valenciana; rutas 
guiadas y fotográficas de flora y fauna, 
senderismo interpretativo, propuestas 
de slow food, astroturismo en destinos 
del interior valenciano certificados 
Starlight, alojamientos que participan 
de actividades respetuosas con el 
medio natural y con la cultura de nues-
tros pueblos.

Suggestions for discovering nature in 
the Region of Valencia include guided 
flora and fauna routes and photogra-
phy tours, interpretative hiking trails, 
slow food experiences, Starlight 
certified astrotourism tours in the 
region's interior, plus accommodation 
where they run activities that are both 
environmentally friendly and respect 
the culture of our villages. 

Ecoturismo
Eco Tourism

ecoturismo.comunitatvalenciana.com



Actio Actividades Educativas
Tel: +34 963 741 156 
e-mail: turismo@actioactivitats.com 
www.actioactivitats.com

Itinerantur
Tel: +34 611 496 058 
e-mail: info@itinerantur.com 
www.itinerantur.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 20 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 23,75 €
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con palabras y antiguo 
núcleo de la industria 
corchera valenciana. 

INCLUYE
Servicio de guía-intérprete. 
Seguros de Responsabilidad 
Civil y Accidentes. 
Almuerzo de productos 
locales. 
Reportaje fotográfico de 
alta calidad. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Existen descuentos para 
grupos y menores de 12 
años.

La selva 
mediterránea 
más salvaje
Aín (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
El Parque Natural de la 
Sierra de Espadán posee 
los bosques de alcornoques 
mejor conservados de 
todo el arco mediterráneo 
español. Es lo que los 
ecólogos conocen como la 
selva mediterránea, uno de 
los ecosistemas cultural y 
naturalmente más diversos 
del mundo. En su corazón 
se encuentra Aín, donde nos 
encontramos para empezar 
nuestra ruta hacia la Masía 
de la Mosquera, un paisaje 
que no se puede describir 

cork industry, surrounded by 
stunning scenery. 

INCLUDES
Guide-interpreter service. 
Civil liability and accident 
insurance. 
Lunch of local products. 
High-quality photographic 
report. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
We offer discounts for 
groups and kids under 12 
years old.

The wildest 
Mediterranean 
forest
Aín (Castellón) 

DESCRIPTION
The Sierra Espadán 
Natural Park has the 
best-preserved cork oak 
forests in the whole of the 
Spanish Mediterranean 
area. It is what ecologists 
call Mediterranean forest, 
one of the world’s most 
culturally and naturally 
diverse ecosystems. Right 
in the heart of the natural 
park lies the town of Ian, 
where we will meet to 
start our route to Masia de 
la Mosquera, the former 
centre of the Valencian 

una excelente gastronomía 
casera y abundante 
realizada en buena parte 
con productos locales de la 
Hoya de Buñol. 

INCLUYE
Comida. 
Actividades. 

SERVICIOS
ADICIONALES
Pensión completa adulto: 
desde la comida del 
sábado hasta la comida del 
domingo. 65 € 
Pensión completa niño. 53 € 
Precio para niños. 13 €

Descubre los 
paisajes del 
agua en la 
Hoya de Buñol
Alborache (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Te invitamos a descubrir 
bellos rincones y disfrutar 
de pintorescos parajes 
modelados por las aguas 
de los ríos Buñol, Juanes, 
Chico... Con recorridos 
sencillos guiados por 
monitores que harán de 
intérpretes del paisaje 
y animadores de la 
actividad para los niños. 
Opcional: alojamiento en el 
Albergue Rural Actio. Unas 
instalaciones pensadas 
para un público familiar 
con todos los servicios y 

of excellent home-cooked 
food made mostly from 
local products from La 
Hoya de Buñol area. 

INCLUDES
Lunch. 
Activities. 

ADDITIONAL
SERVICES
Full board from Saturday 
lunch to Sunday lunch. €65 
Full-board for children. €53 
Price per child. €13

Discover water 
landscapes 
in La Hoya de 
Buñol area
Alborache (Valencia) 

DESCRIPTION
We invite you to discover 
some beautiful spots 
and enjoy picturesque 
landscapes shaped by the 
waters of the rivers Buñol, 
Juan and Chico, among 
others. Our simple guided 
tours have instructors 
who will tell you about the 
landscape and lead the 
children’s activity. Optional: 
accommodation at Actio 
Rural Hostel. Its facilities 
are designed for families 
and offer all the necessary 
services and large portions 



OXYTOURS
Tel: +34 693 701 596 
e-mail: hola@oxytours.com 
www.oxytours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 100 €

Recorriendo los dominios del 
Diablo
Vall de Laguar (Alicante) 

Hiking in the Devils domain
Vall de Laguar (Alicante) 
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INCLUYE
Servicio de guiado en ruta y 
asistencia durante toda la 
jornada por guías titulados 
expertos en patrimonio 
natural. 
Almuerzo típico de la zona. 
Seguro de accidentes y 
responsabilidad civil. 
Menú en restaurante 
tradicional. 
Traslados desde el 
alojamiento hasta la zona a 
visitar y viceversa.

DESCRIPCIÓN
La primera vez que el 
visitante accede al cauce 
del barranco del Infierno 
de la Costa Blanca se ve 
asaltado por una sensación 
casi mística, pues el paisaje 
que tiene delante no 
parece real. Imaginar cómo 
solo la fuerza incontrolable 
del agua de las lluvias 
torrenciales de esta zona 
del Mediterráneo ha 
esculpido en la montaña 
esta gran hendidura de 
más de 15 kilómetros de 
largo es algo que, sin duda, 
impresiona a visitantes y 
pobladores de la zona, que 
pensaban que algo así sólo 
podía ser obra del Diablo. 
Esta ruta le adentrará en 
el corazón mismo de la 
montaña a través del cauce 
del barranco y del singular 
paisaje vertical. Antes 
de llegar a él andaremos 
por caminos entre zonas 
de cultivo desde los que 
contemplaremos una bella 
panorámica del interior 
de la Costa Blanca, para 
a continuación descender 
hasta el lecho del barranco 
por un sinuoso camino 
abierto por los árabes 
siglos atrás, conociendo 
su increíble patrimonio 
natural. 

INCLUDES
Full guide service by expert 
local guides. 
Mid morning snack with 
local products. 
Personal insurance. 
5 course traditional lunch 
(set menu). 
Transfers from your 
accommodation to the 
area to be visited.

DESCRIPTION
The first time you access 
Hell’s gully you feel 
overcome by a strange 
sensation, indeed it is 
almost mystical as the 
countryside in front of you 
doesn’t seem real. The 
banks of the dry river bed 
practically touch each 
other and an enormous 
amount of stone blocks 
appears completely 
covered in white chalk. 
It is almost as if an 
uncontrollable force of 
torrential rain has sculpted 
this great passage, more 
than 15 kilometres in length. 
Undoubtedly impressive 
to both visitors and 
inhabitants who must have 
thought it could only have 
been the work of the Devil, 
the interminable action 
of its water throughout 
thousands of years has not 
only given rise to gullies or 
ravines, before arriving we 
will also stroll through paths 
of cultivation to later on 
descend into the gully by a 
narrow pathway set up by 
the Arabs. 



SAÓ, Viajes Naturales
Tel: +34 961 064 903 
e-mail: info@saoviajes.es 
www.saoviajes.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 199 €

Experiencia gastronómica  
100% eco
Alfondeguilla (Castellón) 

Gastronomic experience  
100% eco
Alfondeguilla (Castellón) 
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INCLUYE
2 noches con media 
pensión en habitación 
doble, uso doble. 
2 menús gastronómicos 
con maridaje de vinos 
de proximidad, 6 platos 
a compartir con 4 copas 
de vino.

DESCRIPCIÓN
El alojamiento donde se 
realiza nuestra experiencia 
no es una propuesta al uso, 
nace del sueño y el deseo 
de un grupo de personas 
por demostrar que la 
conservación de nuestro 
entorno es posible y puede 
conseguirse de manera 
realista si detrás de cada 
proyecto existe, además de 
una conciencia ambiental 
fuerte, el deseo de llevarlo 
a cabo. 
Un hotel 4 estrellas 100% 
ecológico, autosuficiente 
energéticamente y con 
todas las necesidades de 
servicio e infraestructura 
para que disfrutes de 
una experiencia turística 
única y totalmente 
sostenible en el interior de 
la provincia de Castellón. 
Son autosuficientes en la 
gestión de sus residuos y 
parte de su cocina sale de 
sus propias huertas o de 
productores locales. Esta 
experiencia os propone 
además de disfrutar del 
hotel y de su entorno, 
donde podréis recorrer 
las sendas preparadas 
para descubrir encinas 
centenarias además de 
otras especies de la flora y 
fauna mediterránea, vivir 
una magnífica propuesta 
gastronómica. 

INCLUDES
2 nights with half board in 
double room, double use. 
2 gastronomic menus with 
local wine pairings, 6 dishes 
to share with 4 glasses of 
wine.

DESCRIPTION
The accommodation 
where our experience is 
carried out is not a typical 
proposal, it is born from 
the dream and the desire 
of a group of people 
to demonstrate that 
the conservation of our 
environment is possible 
and can be realistically 
achieved if behind each 
project there is also a 
strong environmental 
awareness and the desire to 
carry it out. 
A 4 star hotel 100% organic, 
self-sufficient energetically 
and with all the needs of 
service and infrastructure 
so that you enjoy a unique 
and totally sustainable 
tourist experience in the 
rural area of the province 
of Castellón. They are 
self-sufficient in the 
management of their 
waste and part of their 
food comes from their 
own gardens or from local 
producers. 
You can also enjoy the 
hotel and its surroundings 
where you can walk the 
paths prepared to discover 
centuries-old holm oaks 
as well as other species 
of Mediterranean flora 
and fauna, and live a 
magnificent gastronomic 
proposal paired with local 
wines. Also enjoy the fully 
eco pool. 



AMIGOS DEL PAISAJE
Tel: +34 610 472 021 
e-mail: info@amigosdelpaisaje.com 
www.amigosdelpaisaje.com

Albergue La Surera
Tel: +34 646 205 241 
e-mail: info@lasurera.org 
www.lasurera.org

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 17,50 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 60 €
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natural de Almedíjar y su 
entorno, ruta del agua, 
educación ambiental, 
huerta ecológica, 
apicultura), daremos un 
paseo por la historia local 
a través del trabajo de sus 
gentes, dando a conocer 
su legado, pues quizá la 
relectura de la tradición 
con lentes actuales 
nos permita encontrar 
soluciones sostenibles a 
problemas ambientales 
y económicos de nuestro 
tiempo. 

Almedíjar, 
tierra de oficios
Almedíjar (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Los oficios surgen para dar 
respuesta a las necesidades 
más elementales de la vida 
cotidiana, tales como el 
hábitat, la alimentación, 
el almacenamiento y el 
transporte, el vestido. En 
la mayoría de los casos, 
se han utilizado recursos 
locales para satisfacer 
dichas necesidades.  
Almedíjar es una tierra de 
oficios, herencia colectiva 
de siglos de convivencia 
entre su gente, su entorno y 
sus recursos naturales. 
A través de las actividades 
propuestas (interpretación 
del patrimonio cultural y 

route, environmental 
education, ecological 
garden, beekeeping), we 
will take a walk through 
local history, the work of its 
people, making known its 
legacy, because perhaps 
the rereading of tradition 
with current lenses allows 
us to find sustainable 
solutions to environmental 
and economic problems of 
our time.

Almedíjar, land 
of trades
Almedíjar (Castellón) 

DESCRIPTION
Trades arise to respond 
to the most basic needs 
of daily life, such as 
habitat, food, storage and 
transport, clothing. In most 
cases, local resources have 
been used to meet those 
needs. 
Almedíjar is a land of 
trades, collective heritage 
of centuries of coexistence 
between its people, its 
environment and its natural 
resources. 
Through the proposed 
activities (interpretation 
of the cultural and natural 
heritage of Almedíjar and 
its surroundings, water 

Entornos como los de Aras 
de los Olmos o Ademuz son 
preciosos, y disfrutar de la 
naturaleza que los rodea es 
una preciosa experiencia 
tanto en lo cultural 
como en lo saludable. Te 
guiamos en ruta para que 
la comprendas mejor y 
disfrutes la experiencia de 
caminar entre sus montañas 
y valles con toda la 
información, de manera que 
puedas interpretar mucho 
mejor lo que percibes. 

SERVICIOS ADICIONALES
Almuerzo de productos 
locales: 7 € 
Reportaje fotográfico de 
alta calidad: 5 € 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Descuento para grupos, 
familias, colectivos, etc.

Senderismo en 
la Reserva de 
la Biosfera del 
Alto Turia
Aras de los Olmos 
(Valencia) 

DESCRIPCIÓN
El Alto Turia esconde 
rutas preciosas cargadas 
de esencia, cultura y 
paisajes espectaculares. Te 
proponemos excursiones 
guiadas de senderismo 
paisajístico y consciente 
en la Reserva. Descubre 
nuestro senderismo 
ecológico, consciente 
y saludable, para todos 
los niveles. Perfecto para 
personas que vienen solas, 
parejas, familias o grupos. 

those of Aras de los Olmos 
or Ademuz are beautiful 
and enjoying the nature 
that surrounds them is a 
precious experience both 
cultural and healthy. We 
guide you on the road 
so that you can better 
understand your route 
and enjoy the experience 
of walking between its 
mountains and valleys with 
all the information, so you 
can interpret much better 
what you perceive. 

ADDITIONAL SERVICES
Lunch of local products: €7 
High quality photo report: 
€5 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Discount for groups and 
families.

Hiking in the 
Alto Turia 
Biosphere 
Reserve
Aras de los Olmos 
(Valencia) 

DESCRIPTION
The Alto Turia hides 
beautiful routes full of 
essence, culture and 
spectacular landscapes. 
We propose landscape and 
conscious hiking excursions 
in the Reserve. We will guide 
you. Discover our ecological 
hiking, conscious and 
healthy, for all levels. 
Perfect for people who 
come alone, couples, 
families or groups. 
Environments such as 



Invesrural
Tel: +34 601 376 223 
e-mail: invesrural@gmail.com 
www.invesrural.es/rutas-en-alpuente/

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

Ruta de interpretación 
paisajística de las aldeas de 
Alpuente
Alpuente (Valencia)

Landscape interpretation  
routes of the villages of 
Alpuente
Alpuente (Valencia)
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INCLUYE
Copia del mapa 
topográfico de la zona. 
Ruta de interpretación 
paisajística. 
Introducción a la geografía 
e historia de Alpuente.

DESCRIPCIÓN
Las rutas de interpretación 
paisajística son itinerarios 
de educación ambiental 
que discurren por el 
territorio de diferentes 
comarcas rurales en las 
que se abordan de forma 
coherente diferentes 
temáticas de interés 
territorial, ecológico y 
cultural, tales como:  
Interpretación del paisaje 
natural y cultural (geología, 
hidrología, flora y fauna, 
agricultura, toponimia, 
asentamientos  
humanos, etc). 
Los impactos ambientales. 
La despoblación rural. 
La concienciación sobre el 
cambio climático. 
Esta ruta se centra en 
algunas de las aldeas 
situadas al norte del 
término de Alpuente, como 
La Almeza, La Canaleja y 
La Cuevarruz. Inmersos en 
un hermoso paisaje rural, 
encontraremos muestras 
de lo que fueron los nativos 
bosques de sabinas. Estos 
pequeños núcleos guardan 
un tesoro etnográfico digno 
de ser conocido. 

INCLUDES
Copy of the topographic 
map of the area. 
Landscape interpretation 
route. 
Introduction to the 
geography and history of 
Alpuente.

DESCRIPTION
The landscape 
interpretation routes are 
itineraries of environmental 
education that run through 
the territory of different 
rural regions. In them we 
deal in a coherent way 
with different themes of 
territorial, ecological and 
cultural interest, such as: 
Interpretation of the 
natural and cultural 
landscape (geology, 
hydrology, flora and fauna, 
agriculture, toponymy, 
human settlements, etc.). 
The environmental impacts. 
The rural depopulation. 
Awareness of climate 
change. 
This route focuses on some 
of the villages located north 
of Alpuente, such as La 
Almeza, La Canaleja and 
La Cuevarruz. Immersed in 
a beautiful rural landscape 
where we still find samples 
of what the native forests 
of junipers (travina in 
local speech) were, these 
small nuclei keep an 
ethnographic treasure. 
These are the local artisans 
who keep alive a way of 
living and an ancestral 
know-how connected with 
their natural environment, 
from which they benefit 
while respecting and 
caring. 



OXYTOURS
Tel: +34 693 701 596 
e-mail: hola@oxytours.com 
www.oxytours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 85 €

Entre delfines y piratas:  
los secretos del acantilado
Altea (Alicante) 

Among dolphins and pirates,  
the secrets of the cliffs
Altea (Alicante) 
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INCLUYE
Servicio de guiado en 
ruta por expertos en el 
patrimonio ambiental y 
cultural de la Costa Blanca. 
Alquiler de embarcación 
en exclusiva con servicio 
de patrón (máximo 6 
participantes). 
Almuerzo con productos 
tradicionales (coca a la 
paleta, embutido de la 
montaña, queso artesano y 
fruta) y vino de Alicante. 
Seguros. 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Menú en restaurante 
tradicional: 30 € 
Traslados desde el 
alojamiento (por persona): 
20 €

DESCRIPCIÓN
Tan solo desde el mar 
es posible apreciar la 
espectacularidad del 
Parque Natural de la 
Serra Gelada, localizado 
entre Benidorm, l’Alfàs 
del Pi y Altea. Oxytours 
le invita a participar en 
esta experiencia única 
de interpretación del 
patrimonio de la Costa 
Blanca a bordo de un 
velero. 
Embarcando en Altea, 
navegaremos a los pies de 
los increíbles acantilados de 
Serra Gelada, conociendo 
su importancia botánica 
o las dunas fósiles más 
altas de Europa, mientras 
buscamos entre las olas 
ejemplares de delfín mular, 
encontrando además en su 
fondo marino praderas de 
la planta marina Posidonia 
oceánica, vital para el 
equilibrio ecológico de 
nuestra costa, conociendo 
además la apasionante 
y terrible historia de la 
piratería en nuestra costa.  
Descubrirá además a 
qué sabe nuestra tierra 
gracias al almuerzo que 
prepararemos a bordo a 
base de productos locales 
como embutidos de la 
montaña, quesos de las 
vegas de Alicante, cocas 
de paleta y fruta, todo ello 
acompañado de vino de la 
DO Alicante. 

INCLUDES
Full guide service 
with expert guides on 
environmental and cultural 
heritage of the Costa 
Blanca. 
Exclusive rent of sailboat 
with skipper service (6 
people max.). 
Mid morning snack with 
traditional products 
(artisan cheese, cold meats, 
cocas a la pala, fruit) and 
Alicante’s organic wine. 
Insurances. 

ADDITIONAL 
SERVICES
Set menu in traditional 
restaurant: €30 
Transfers from the 
accommodation (per 
person): €20

DESCRIPTION
Only from the sea is it 
possible to truly appreciate 
the true wonder of the 
Serra Gelada Natural 
Reserve located between 
Benidorm, l’Alfàs del Pi and 
Altea. Oxytours offers you 
this unique opportunity 
to experience a guided 
sailboat tour. 
Having embarked in Altea, 
we sail to the feet of its 
incredible cliffs where we 
will come across the Serra 
Gelada flora and fauna, 
the highest fossil dune 
in Europe, the presence 
of Bottlenose dolphins 
(Tursiops truncatus) in 
the Valencia region and 
know the existence of an 
impressive marine plant 
named Posidonia oceánica. 
Throughout this amazing 
sailboat route you will 
discover the chilling history 
of piracy and kidnappers on 
our Mediterranean coast. 
We will also have the 
chance to get to know 
Altea and Benidorm 
marine birdlife where, 
depending on the time of 
year, it is posible to see 
various protected species 
such as Balearic and 
Mediterranean searwather, 
European storm-petrel, 
Audouin’s gull, shag or 
Northern gannet. 



La Saria Turismo
Tel: +34 635 120 029 
e-mail: info@lasaria.com 
www.lasaria.com

SAÓ, Viajes Naturales
Tel: +34 961 064 903 
e-mail: info@saoviajes.es 
www.saoviajes.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 735 €
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que recargues tus pilas; 
sesiones de yoga, terapias 
personalizadas y un 
programa de alimentación 
ecológica. Un verdadero 
tratamiento para recargar 
tu cuerpo y mente. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Incluye 3 noches de 
alojamiento, 3 pensiones 
completas (desayunos, 
comidas, cenas con 
bebidas), 3 sesiones 
de yoga, 3 sesiones de 
masaje o terapia, 3 
sesiones de meditación, 
taller de nutrición sobre 
macrobiótica de 60 
minutos. Precio por persona 
en habitación doble uso 
en habitación estándar, 
consultar precio extra para 
viajeros individuales.

Wellness 
retreat
Banyeres de Mariola 
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Si necesitas cuidarte, te 
proponemos vivir una 
experiencia única para 
cargar tus pilas y aprender 
a cuidarte. 
Una experiencia de 4 
días en un alojamiento 
ecológico, situado en pleno 
corazón de la Sierra de 
Mariola en el interior de 
la provincia de Alicante. 
Un ejemplo de cómo los 
valores ecológicos y las 
mejores infraestructuras 
y servicios son posibles 
en un mismo espacio. 
Una propuesta para 

to recharge your batteries; 
yoga sessions, personalised 
therapies and an ecological 
food programme. A real 
treatment to recover your 
body and mind. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Includes: 3 nights 
accommodation, 3 full 
board (breakfast, lunch, 
dinner with drinks), 3 
yoga sessions, 3 massage 
or therapy sessions, 3 
meditation sessions, 
60-minute nutrition 
workshop on macrobiotics. 
Price per person in double 
room use in standard room, 
ask extra price for individual 
travelers.

Wellness 
retreat
Banyeres de Mariola 
(Alicante) 

DESCRIPTION
If you need to take care 
of yourself, we offer you 
a unique experience to 
charge your batteries and 
learn how to take care of 
yourself. 
An experience of 4 
days in an ecological 
accommodation, located 
in the heart of the Sierra 
de Mariola in the interior of 
the province of Alicante. An 
example of how ecological 
values and the best 
infrastructures and services 
are possible in the same 
space. A proposal for you 

¡Todo esto y más lo iremos 
descubriendo con nuestra 
mirada abierta y curiosa! 

INCLUYE
Guía y seguro.

Senderismo 
fotográfico: el 
Desert de les 
Palmes
Benicàssim/Benicasim 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Ruta desde Benicàssim 
hasta el monasterio 
antiguo entre sinuosas 
sendas y pistas forestales 
para captar con nuestros 
ojos las más fastuosas 
imágenes del Parque 
Natural. Senderismo 
lineal que emocionará 
nuestros cinco sentidos... 
Captaremos la primavera 
en el Parque Natural: 
flores, insectos, plantas, 
arquitectura, setas... 

your eyes open and your 
curiosity awakened! 

INCLUDES
Guides, insurance.

Walking and 
photography: 
El Desert de les 
Palmes
Benicàssim/Benicasim 
(Castellón) 

DESCRIPTION
Route from Benicàssim 
to the old monastery 
along winding paths and 
forest tracks to capture 
the Natural Park’s most 
magnificent pictures with 
our own eyes. A linear hiking 
route that will stir all our 
senses. We will capture 
the spring in the Natural 
Park: flowers, insects, 
plants, architecture, wild 
mushrooms, etc. Discover 
all this and more with 



SuAventura
Tel: +34 961 894 727 
e-mail: agencia@suaventura.com 
www.suaventura.com

Manolo Travel
Tel: +34 961 364 023 
e-mail: info@manolotravel.es 
www.manolotravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

01/03/2020 - 15/12/2020 27 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 395 €

Experiencias 2020 Ecoturismo  |  9

INCLUYE
5 noches en PC, con agua 
y vino, en Hotel Biarritz, 
Gandía. 
Transporte en autobús 
durante el circuito. 
Guía acompañante. 
Seguro de viaje. 
Excursión por Anna y su 
Albufera, comida incluida. 
Excursión por Fontanars dels 
Alforins, comida incluida. 
Visita a Bodega 
Torrevellisca. 
Excursión por Bocairent, 
comida incluida. 
Excursión por Benigànim 
y Quatretonda, comida 
incluida. 

INFORMACIÓN ADICIONAL
La localización 
corresponde al lugar 
de alojamiento durante 
este circuito. Consultar 
disponibilidad.

Paisajes 
inéditos en 
la Comunitat 
Valenciana
Benigànim (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Muchos son los paisajes 
que ofrece la Comunitat 
Valenciana. Entre ellos, 
el rural y silvestre paisaje 
de interior. Atrae de 
forma mágica por ser una 
zona más desconocida 
y envuelve a todos los 
visitantes en un aura 
bucólica muy singular. La 
naturaleza, la cultura y la 
gastronomía se unen en 
este circuito de 6 días/5 
noches para disfrutar la 
otra cara de la Comunitat 
Valenciana. 

INCLUDES
5 nights full-board, with 
water and wine, in Hotel 
Biarritz, Gandía. 
Bus transport during the 
route. 
Accompanying guide. 
Travel insurance. 
Trip to Anna and its lake, 
including lunch. 
Trip to Fontanars dels 
Alforins, including lunch. 
Visit to the Torrevellisca 
winery. 
Trip to Bocairent, including 
lunch. 
Trip to Benigànim and 
Quatretonda, including 
lunch. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
The location refers to the 
accommodation place 
during this route. Check 
availability.

Unexplored 
landscapes of 
the Region of 
Valencia
Benigànim (Valencia) 

DESCRIPTION
The Region of Valencia 
has a wide variety of 
landscapes. These include 
the wild, rural landscape 
of its inland areas. It has 
the magic of being a less 
known area and captivates 
all visitors with its very 
unique bucolic atmosphere. 
Nature, culture and 
gastronomy come together 
in this 6-day/5-night tour, 
where you will enjoy the 
other side of the Region of 
Valencia. 

INCLUYE
Crucero fluvial por los 
Cañones del Júcar. 
Tren del volcán, visita 
guiada.

Agua y fuego 
en Cofrentes
Cofrentes (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Sigue la huella del fuego 
del afloramiento volcánico 
terrestre más importante 
de la Comunitat 
Valenciana, el volcán del 
Cerro Agras. Desde su 
cima podrás observar las 
maravillas naturales del 
volcán y la confluencia de 
los ríos Cabriel y Júcar. Por 
sus aguas podrás navegar 
en una travesía única... 
Esta actividad es una unión 
perfecta entre agua y 
fuego. El tren te sube a los 
600 metros de altura del 
volcán y el barco te adentra 
en los impresionantes 
Cañones del Júcar. 

INCLUDES
River cruise through the 
Júcar Canyons. 
Volcano train, guided visit.

Water and fire 
at Cofrentes
Cofrentes (Valencia) 

DESCRIPTION
Follow the trail of fire 
from the most important 
volcanic outcrop of the 
Region of Valencia, the 
Agras volcano. From its top 
you can observe the natural 
wonders of the volcano 
and the confluence of the 
Cabriel and Júcar rivers. 
Through its waters you 
can navigate in a unique 
journey... This activity is 
a perfect union between 
water and fire. The train 
takes you to the 600 meters 
high of the volcano and 
the boat takes you into 
the impressive Canyons of 
Júcar. 



Magic&Nature
Tel: +34 649 988 997 
e-mail: info@magicandnature.com 
www.magicandnature.com

SuAventura
Tel: +34 961 894 727 
e-mail: agencia@suaventura.com 
www.suaventura.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 65 €

Vigencia / Validity Precio / Price

01/03/2020 - 15/12/2020 Ma-Do 
/ Tu- Su 10 €
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el único ejemplo vivo 
de toda la Comunitat 
Valenciana. 

INCLUYE
Tren del Cabriel, visita 
guiada. 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Alojamiento Hotel 
Confluent Health Resort 
4*, habitación doble en 
pensión completa: 140 € 
Hotel Balneario Hervideros 
Cofrentes, habitación doble 
+ circuito spa relax: 130 €

Tren del 
Cabriel, agua y 
cultura
Cofrentes (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Las aguas del Cabriel 
han esculpido, a lo 
largo de la historia, 
parte de la geografía 
valenciana, creando un 
ecosistema extraordinario. 
Favoreciendo la aparición 
de poblaciones que 
aprovecharon la vida del 
río para crear la suya, 
generando cultura, usos 
y costumbres que giraron 
entorno a este afluente. 
Es el caso de Casas del 
Río, cuya noria mantiene 
vigente un sistema de 
regadío centenario siendo 

living example in the entire 
Region of Valencia. 

INCLUDES
Cabriel train, guided visit. 

ADDITIONAL 
SERVICES
Accommodation at Hotel 
Confluent Health Resort 
**** HD full board: €140 
Hotel Balneario Hervideros 
Cofrentes, double room + 
relaxing spa circuit: €130

Cabriel train, 
water and 
culture
Cofrentes (Valencia) 

DESCRIPTION
The waters of the Cabriel 
river have carved 
throughout history part of 
the Valencian geography, 
creating an extraordinary 
ecosystem. They favored 
the emergence of 
populations that took 
advantge of the river’s life 
to create theirs, generating 
culture and customs 
that revolved around this 
tributary. This is the case 
of the village of “Casas del 
Río”, whose hydraulic wheel 
maintains a centenarian 
irrigation system, the only 

se puede incluir la actividad 
de snorkel. 

INCLUYE
Material didáctico de 
campo. 
Guia ornitológico y de 
naturaleza. 
Degustación de productos 
de la zona. 
Barco. 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Snorkel: 30 €

Paseo en barco 
por la Reserva 
Marina del 
Cabo de San 
Antonio
Dénia (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
En esta experiencia podrás 
descubrir la magia natural 
que alberga la Reserva 
Marina del Cabo de San 
Antonio situada en el 
Parque Natural Montgó 
de Dénia. Para ello os 
ofrecemos un apasionante 
paseo en barco por aguas 
cristalinas donde podrás 
disfrutar y conocer la fauna 
y flora que en ella habita. Si 
la climatología lo permite 

INCLUDES
Teaching material. 
Ornithological and nature 
guide. 
Tasting local products. 
Ship. 

ADDITIONAL 
SERVICES
Snorkel: €30

Boat trip 
through the 
Cabo de San 
Antonio Marine 
Reserve
Dénia (Alicante) 

DESCRIPTION
In this experience you will 
discover the natural magic 
of the Cabo de San Antonio 
Marine Reserve, located in 
the Montgó Natural Park of 
Dénia. We offer an exciting 
boat trip through crystal 
clear waters where you can 
enjoy and know the fauna 
and flora that inhabits it. 
If the climatology allows 
it, you can include the 
snorkeling activity. 



SuAventura
Tel: +34 961 894 727 
e-mail: agencia@suaventura.com 
www.suaventura.com

Vigencia / Validity Precio / Price

01/03/2020 - 15/12/2020 
Ma- Do / T u-Su 17 €

Los Cañones del Júcar,  
el Crucero Fluvial
Cofrentes (Valencia) 

Júcar Canyons, River Cruise
Cofrentes (Valencia) 
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SERVICIOS
ADICIONALES
Alojamiento en Hotel 
Balneario Hervideros de 
Cofrentes, habitación doble 
+ circuito Spa relax: 130 € 
Alojamiento en Hotel 
Confluent Health Resort 
****, habitación doble en 
pensión completa: 140 € 

DESCRIPCIÓN
A lo largo de los años, el 
río Júcar ha creado un 
paraje abrupto, escarpado 
y recóndito. Configurando 
cañones donde sus paredes 
tienen una verticalidad de 
hasta 400 m de desnivel, 
conformando un espacio 
virgen al que solo se tiene 
acceso a través del agua, 
con nuestra embarcación, 
enlazando las poblaciones 
de Cofrentes y Cortes de 
Pallás. Los Cañones del 
Júcar guardan silenciosos 
sus secretos, secretos 
que puedes descubrir en 
una travesía que aúna 
naturaleza e historia. 
Nuestra embarcación está 
totalmente acondicionada 
y gracias a ello, podrás 
disfrutar de imágenes 
insólitas por su localización 
e inaccesibilidad. Sin duda, 
una experiencia única. 

INCLUYE
Aparcamiento para 
vehículos, cafetería, área 
de picnic, duchas, etc. para 
que pueda disfrutar sin 
problemas. 
Travesía fluvial por los 
Cañones del Júcar con 
guía. 

ADDITIONAL
SERVICES
Accommodation at 
Spa Hotel Hervideros in 
Cofrentes, double room + 
Spa relax circuit: €130 
Accommodation at Hotel 
Confluent Health Resort 
****, double room with full 
board: €140

DESCRIPTION
Over the years, the Júcar 
River has created an 
abrupt, steep and remote 
place. Configuring canyons 
where its walls have a 
verticality of up to 400 m 
of unevenness, forming a 
virgin space that can only 
be accessed through the 
water, with our boat, linking 
the towns of Cofrentes 
and Cortes de Pallás. The 
Canyons of Júcar keep 
their secrets silent, secrets 
that you can discover in 
a journey that combines 
nature and history. Our 
boat is fully equipped and 
thanks to this, you can enjoy 
unusual images due to its 
location and inaccessibility. 
Without a doubt, a unique 
experience. 

INCLUDES
Car parking, cafeteria, 
picnic area, showers, etc. so 
you can enjoy without any 
problem. 
Guided river crossing 
through the Canyons of 
Júcar. 



Birdwatching Spain
Tel: +34 676 721 763 
e-mail: info@birdwatchingspain.net 
www.birdwatchingspain.net

SAÓ, Viajes Naturales
Tel: +34 961 064 903 
e-mail: info@saoviajes.es 
www.saoviajes.es 

Vigencia / Validity Precio / Price

10/03/2020 - 10/06/2020 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 227 €
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cocina más auténtica 
elaborada con las recetas 
de siempre y el cariño de 
Sofi. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Incluye: 2 noches de 
alojamiento, 2 desayunos 
completos, walking pack, 
traslado a la zona de 
trekking, guía personal 
durante 4 horas.  
Experiencia para consumir 
a demanda de fechas, 
precio por persona en 
alojamiento doble, viajeros 
individuales consultar 
precios.

Escapada 
saludable en 
el Valle de 
Guadalest
El Castell de Guadalest 
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Relájate en un alojamiento 
con cinco habitaciones, 
con las mejores vistas 
del Valle de Guadalest. 
Una auténtica casa 
mediterránea con todas 
las comodidades y con las 
últimas tecnologías. Una 
experiencia muy a medida, 
con el trato personalizado 
de Sofi y Toni, perfectos 
anfitriones que no dejarán 
de cuidarte durante tu 
estancia. Descubre la 

recipes and the affection 
of Sofi. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
It includes: 2 nights 
accommodation, 2 full 
breakfasts, walking pack, 
transfer to trekking area, 
personal guide for 4 hours.  
Experience to consume 
on demand dates, price 
per person in double 
accommodation, check 
price for individual 
travellers.

Healthy escape 
in Valle de 
Guadalest
El Castell de Guadalest 
(Alicante) 

DESCRIPTION
Relax in a five-bedroom 
accommodation with the 
best views of the Valle de 
Guadalest. An authentic 
Mediterranean house 
with all the comforts and 
the latest technologies. 
An experience made for 
you, with the personalised 
treatment of Sofi and Toni, 
perfect hosts who will not 
fail to take care of you 
during your stay. Discover 
the most authentic cuisine 
elaborated with traditional 

Observación de 
mariposas
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Disfruta de la mano 
de un experto local 
observando y clasificando 
mariposas en el Paraje 
Natural Parpalló Borrell 
de Gandía. Visitaremos 
diversos hábitats donde 
esperamos encontrar 
diferentes especies de 
mariposas en función 
de la época del año. La 
actividad durará alrededor 
de 4 horas y es apta para 
todos los públicos, aunque 
recomendamos que 
los niños tengan 6 años 
mínimo.

Butterflies 
walks
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
Enjoy with a local expert 
watching and classifying 
Mediterranean butterflies 
in the Parpalló Borrell 
Reserve in the municipality 
of Gandía. We will visit 
different habitats where 
we hope to find different 
species of butterflies 
depending on the time of 
the year. The activity will 
last around 4 hours and is 
suitable for all audiences, 
although we recommend 
it for children from 6 years 
old.



Viunatura
Tel: +34 618 131 718 
e-mail: info@viunatura.com 
www.viunatura.com

7pobles.com
Tel: +34 615 306 447 
e-mail: info@7pobles.com 
www.7pobles.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 25 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 72 €
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corriendo, cada uno es libre 
de elegir la más adecuada 
a sus posibilidades. 

INCLUYE
Ruta 2 etapas, alojamiento 
1 noche en MP + forfait + 
traslado maletas. 

SERVICIOS
ADICIONALES
Ruta guiada 7 pobles 
servicio por persona y día. 
35 € 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Se ofrece información de 
alojamientos para la ruta. 
Grupo mínimo 5 personas.

La Ruta dels 
7 Pobles de 
la Tinença de 
Benifassà
La Pobla de Benifassà 
(Castellón) 
12599 

DESCRIPCIÓN
La Ruta de los 7 Pueblos 
de la Tinença de Benifassà 
es una ruta circular que 
une los 7 pueblos de la 
Tinença y recorre caminos 
y senderos de gran belleza 
paisajística y de gran valor 
natural. La ruta tiene su 
punto de inicio y final en el 
bonito pueblo de El Boixar. 
La ruta tiene dos variantes 
y las dos se pueden hacer 
tanto caminando como 

INCLUDES
Two-stage route, 
1 night half-board 
accommodation + forfait + 
suitcase transfer. 

ADDITIONAL
SERVICES
7 pobles guided route, 
service per person per day. 
€35 

ADDITIONAL 
INFORMATION
We can provide information 
about accommodation for 
the route.

7 pobles route. 
Tinença de 
Benifassà
La Pobla de Benifassà 
(Castellón) 
12599 

DESCRIPTION
The 7 pobles route is a 
circular route that joins the 
7 towns of La Tinença and 
takes us along tracks and 
paths through some very 
beautiful natural scenery. 
The route starts and ends 
in the pretty village of 
El Boixar. There are two 
variants, both of which are 
suitable for either walking 
or running, whichever suits 
your level of fitness. 

a través de molinos, huertas 
y zonas para el baño. 

INCLUYE
Guías profesionales. 
Seguro de RC. 
Seguro de accidentes. 
Reportaje fotográfico.

La ruta dels 
Molins d’Aigua
LLucena/Lucena del 
Cid (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
A través del recorrido de la 
Ruta dels Molins d’Aigua, 
podemos constatar 
las diversas formas 
mediante las cuales el 
hombre se ha relacionado 
tradicionalmente con el 
agua, manteniendo el 
equilibrio con el medio que 
habitaba. Esta relación 
queda manifiesta en 
los diferentes usos que 
se observan a lo largo 
del camino como son el 
energético, el productivo y 
el lúdico que se materializa 

INCLUDES
Professional guides.
Civil liability insurance.
Accident insurance.
Photographic report.

Molins d’Aigua 
route
LLucena/Lucena del 
Cid (Castellón) 

DESCRIPTION
On the Molins d’Aigua 
route (water mills route), 
we can see the different 
ways in which humans 
have traditionally related 
to water, maintaining 
a balance with the 
environment they inhabited. 
On our walk this relationship 
can be seen in the various 
purposes for which water is 
used: for energy, production 
and enjoyment in the 
form of mills, gardens and 
bathing areas. 



SILVOTURISMO MEDITERRANEO
Tel: +34 965 376 231 
e-mail: correo@silvoturismo.com 
www.silvoturismo.com

Calderona Viva
Tel: +34 626 679 579 
e-mail: info@calderonaviva.com 
www.calderonaviva.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 75 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €
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convertir en murciélagos, 
nuestros amigos de la 
noche. 

INCLUYE
2 guías-actores. 
Seguro de Responsabilidad 
Civil. 
Detalle para los niños 
participantes. 
Juegos.

Los 
murciélagos: 
nuestros 
amigos de la 
noche
Náquera (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Ruta teatralizada nocturna. 
Casiopea y Antares han 
venido para ayudar a sus 
amigos los murciélagos. 
Van a intentar convencer 
a todo el mundo de que 
los “ratones alados” son 
buenos y nos ayudan. 
¿Dónde viven, qué comen, 
cómo viven? y muchas 
preguntas más. Juegos, 
canciones y diversión en 
una ruta diferente, en la 
que todos nos vamos a 

INCLUDES
2 guides/actors.
Civil liability insurance. 
Gift for children.
Games.

Bats: our night 
friends
Náquera (Valencia) 

DESCRIPTION
Dramatized night walk. 
Cassiopeia and Antares 
have come to help their 
friends the bats. They are 
going to try to convince 
everyone that these “flying 
rats” are good and can 
actually help us. Where and 
how do they live? What do 
they eat? They will answer 
these and many more 
questions. Games, songs 
and fun on a different route, 
where we will all become 
bats, our night friends. 

INCLUYE 
Alojamiento de 1 noche 
(fin de semana) en el 
Ecoalbergue La Mola 
+ comida o cena en el 
Restaurante La Mola para 2 
personas

Redescubre  
La Mola
Novelda (Alicante)

DESCRIPCIÓN
El Ecoalbergue La Mola se 
encuentra en el término 
municipal de Novelda, 
en la comarca del Medio 
Vinalopó alicantino. Su 
enclave es privilegiado, 
en el denominado paraje 
de La Mola, con un rico 
patrimonio cultural y 
ambiental. No en vano, 
junto al ecoalbergue se 
sitúa el Castillo de La Mola, 
declarado Bien de Interés 
Cultural, y el aclamado 
Santuario de Santa María 
Magdalena, de inspiración 
modernista, lo que lo 
convierten en un lugar 
único y especial.

INCLUDES 
1 night accommodation 
(weekend) at La Mola 
Ecoalbergue + lunch 
or dinner at La Mola 
Restaurant for 2 people

Discover  
La Mola
Novelda (Alicante)

DESCRIPTION
The Ecoalbergue La Mola is 
located in the municipality 
of Novelda, in the region of 
the Vinalopó (Alicante). Its 
location is privileged, in the 
so-called place of La Mola, 
with a rich cultural and 
environmental heritage. 
Not surprisingly, next to the 
Ecoalbergue is the Castle 
of La Mola, declared a Site 
of Cultural Interest, and the 
acclaimed Sanctuary of 
Santa María Magdalena, 
of modernist inspiration, 
which makes it a unique 
and special place. 
 



Sargantana Aventura
Tel: +34 622 724 343 
e-mail: info@sargantanaaventura.com 
www.sargantanaaventura.com

Calderona Viva
Tel: +34 626 679 579 
e-mail: info@calderonaviva.com 
www.calderonaviva.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €
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¡Conviértete en Guardián 
de los tesoros! 

INCLUYE
2 guías-actores. 
Seguro de responsabilidad 
civil. 
Regalo para los niños 
asistentes. 
Materiales y juegos para 
la ruta. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Punto de encuentro: 
Restaurant L’Arquet, Olocau

Descubre 
los tesoros 
olvidados del 
Carraixet
Olocau (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Con la ayuda de Miguel y su 
acompañante misteriosa 
conocerás el Barranco del 
Carraixet, descubrirás cómo 
se reproducen las plantas, 
por qué un gallipato 
se parece a lobezno o 
cuál es el mecanismo de 
propagación de alguna 
especie invasora. Estos 
elementos y más son los 
tesoros olvidados del 
Carraixet, que Calderona 
Viva ha sacado del cofre 
para que tú disfrutes de 
ellos. 

Become a Guardian of 
these treasures! 

INCLUDES
2 guides/actors. 
Civil liability insurance. 
Gift for the children. 
Materials and games for 
the tour. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Meeting point: L’Arquet 
Restaurant, Olocau

Discover the 
forgotten 
treasures of 
the Carraixet
Olocau (Valencia) 

DESCRIPTION
With the help of Miguel and 
his mysterious companion 
you will find out about the 
Barranco del Carraixet, 
discover how plants 
reproduce themselves, 
why a Spanish ribbed 
newt is like a wolf cub and 
the mechanism by which 
certain invasive species 
spread. These are some 
of the forgotten treasures 
of the Carraixet, which 
Calderona Viva has taken 
out of the treasure chest so 
that you can enjoy them. 

la Guerra Civil además 
de albergar en su interior 
pueblos fantasmas con 
escalofriantes historias. 

INCLUYE
Fotografías de la 
experiencia. 
Tentempié.

Senderismo 
en el Parque 
Natural Sierra 
Espadán
Onda (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Descubre los tesoros 
mejor guardados de 
la Sierra Espadán y el 
valle del Mijares de la 
mano de Sargantana 
Aventura. Montañas de 
rodeno, barrancos de 
agua cristalina, cuevas 
decoradas de forma 
natural, senderos de 
increíble belleza, mar entre 
montañas... Si deseas 
sumergirte en la historia 
esta sierra tiene aún latente 
las grandes batallas que 
en ella se libraron durante 

INCLUDES
Photos of the experience. 
Snack.

Hiking in Sierra 
de Espadán 
Natural Park
Onda (Castellón) 

DESCRIPTION
Discover the best kept 
treasures of the Sierra de 
Espadán and the Mijares 
valley with Sargantana 
Aventura. Pine-covered 
mountains, gorges with 
crystal-clear water, 
naturally decorated caves, 
incredibly beautiful paths, 
sea among mountains... If 
you want to be immersed 
in history, this Park is still 
scarred by the great battles 
fought here during the Civil 
War, with ghost towns left 
from its dreadful past. 



Finca San Agustín
Tel: +34 663 882 181 
e-mail: info@fincasanagustin.es 
www.fincasanagustin.es

Som Medi
Tel: +34 652 414 426 
e-mail: info@sommedi.es 
www.sommedi.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 69 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €
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imborrables para compartir 
y guardar para siempre. 

INCLUYE
Niños de 5 a 12 años: 5 €. 
Niños menores de 5 años, 
gratis. 
Guía/Intérprete. 
Seguro de responsabilidad 
civil y de accidentes. 
Material didáctico. 
Pequeño aperitivo de 
productos locales. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Las rutas se realizan 
especialmente por el 
interior de Alicante. Se 
puede contratar cualquier 
ruta siendo más de 6 
personas o inscribirse en 
las rutas programadas 
mensualmente. Más 
información en la web.

Descubriendo 
nuestra esencia 
mediterránea
Onil (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Déjate acompañar por 
paisajes y lugares increíbles, 
donde verás, tocarás, 
oirás, olerás y hasta 
probarás, una naturaleza 
y cultura únicas. Nuestras 
rutas interpretativas te 
harán sentir diferente. 
Despertarán tu curiosidad 
por descubrir y formar 
parte de cada rincón 
de este territorio, el 
alicantino, cargado de 
esencia mediterránea. 
Caminaremos juntos 
fabricando recuerdos 

INCLUDES
Children aged 5 to 12: €5. 
Children under 5: free.
Guide/Interpreter.
Civil liability and accident 
insurance.
Educational material. 
Opportunity to try a small 
selection of local products. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
The routes are done 
especially in inland Alicante. 
You can make a reservation 
for any route for a group of 
more than 6 people or sign 
up for the scheduled routes 
monthly. More information 
on the webpage.

Discovering our 
Mediterranean 
essence
Onil (Alicante) 

DESCRIPTION
Come and enjoy incredible 
landscapes and places, 
where you will see, touch, 
hear, smell and even taste 
this unique nature and 
culture. Our guided routes 
will make you feel different. 
They will awaken your 
curiosity to discover and 
be part of every corner of 
this region, Alicante, which 
exudes Mediterranean 
essence. We will walk 
together, creating lasting 
memories to share and 
keep forever. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
CV 660, km. 20, Partida 
de la Ombría 50, 46870 
Ontinyent.

Senderismo 
entre viñas
Ontinyent (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Paseo por los campos de 
viñedos de la llamada 
Toscana valenciana, uno 
de los paisajes más bellos 
de nuestras tierras, un 
espacio que está ganando 
notoriedad por la calidad 
de sus vinos, su gastronomía 
y sus paisajes de bosques, 
campos y masías. Paseo por 
la población de Fontanars y 
su campanario modernista 
de 4 horas de duración. 

INCLUYE
Alojamiento con desayuno 
+ ruta de senderismo con 
guía. Consultar mínimo de 
participantes. 

INCLUDES
Bed and breakfast 
accommodation + guided 
walking route. Please ask 
about minimum group size. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
CV 660, km 20, Partida 
de l’Ombria 50, 46870 
Ontinyent.

Walking among 
vineyards
Ontinyent (Valencia) 

DESCRIPTION
A walk through the 
vineyards in this area known 
as the Valencian Tuscany, 
with some of the region’s 
most beautiful scenery. 
This place is gaining 
notoriety for the quality of 
its wines, its gastronomy 
and its landscape of woods, 
fields and farmhouses. 
Walk around the village 
of Fontanars and see its 
Modernist-style bell tower. 
4 hours. 



Itinerantur
Tel: +34 611 496 058 
e-mail: info@itinerantur.com 
www.itinerantur.com

Finca San Agustín
Tel: +34 663 882 181 
e-mail: info@fincasanagustin.es 
www.fincasanagustin.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 23,75 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 121 €
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relajación de cuerpo y 
mente y libera tu estrés. 

INCLUYE
Masaje con aceites 
esenciales (30 minutos). 
Spa (1 hora). 
Alojamiento en habitación 
doble con desayuno (precio 
por persona). 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Finca del s XVIII 
rehabilitada con materiales 
biosostenibles y con 
plantaciones de almendros 
y olivos de cultivo 
ecológico. Finca con sello 
ecológico y certificado de 
la Fundación Starlight de 
UNESCO.

Masaje y spa 
en finca rural 
del s. XVIII
Ontinyent (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Si tu cuerpo te pide parar 
y descansar, esta es la 
ocasión. Te invitamos a 
que pases una noche en 
Finca San Agustín y a que 
disfrutes de un masaje 
relajante con tratamiento 
corporal completo con 
aceites esenciales y aromas 
al gusto. Disfrutarás de 30 
minutos de masaje más 
1 hora de spa con total 
privacidad para poder 
disfrutar del elemento agua 
en todas sus propiedades. 
Consigue una completa 

mind and let go of your 
stress. 

INCLUDES
Massage with essential oils 
(30 minutes).
Spa session (1 hour).
Bed and breakfast 
accommodation in a 
double room (price per 
person).

ADDITIONAL 
INFORMATION
Our country house dates 
back to the 18th century 
and has been renovated 
using sustainable bio 
materials. Surrounded by 
almond and olive trees, it 
holds an eco seal and is 
certified by the UNESCO’s 
Starlight Foundation.

Accommoda-
tion, massage 
and spa in an 
18th-century 
country house
Ontinyent (Valencia) 

DESCRIPTION
If your body is telling you 
to stop and rest, this is your 
chance. We invite you to 
spend a night in Finca San 
Agustín and enjoy a relaxing 
full-body massage with 
your choice of essential 
oils and aromas. Enjoy a 
30-minute massage plus 
a private one-hour spa 
session. With our care, 
you¿ll achieve complete 
relaxation of body and 

desaparecido en los últimos 
cincuenta años. 

INCLUYE
Servicio de guía-intérprete 
Seguros de Responsabilidad 
Civil y Accidentes 
Almuerzo de productos 
locales 
Reportaje fotográfico de 
alta calidad 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Visita a cervecería 
artesanal y degustación: 
6 €

La Sierra 
de Irta: el 
Mediterráneo 
primitivo
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
El Parque Natural de la 
Sierra de Irta se caracteriza 
por ser prácticamente el 
último tramo sin urbanizar 
(14 km) de toda la costa 
mediterránea española 
desde Francia hasta 
Andalucía. Sus montañas, 
sus calas y playas, sus 
imponentes acantilados 
son uno de los últimos 
testimonios naturales de 
lo que fue el Mediterráneo 
original, prácticamente 

the last fifty years. 

INCLUDES
Guide-interpreter service. 
Civil liability and accident 
insurance.
Lunch of local products.
High-quality photographic 
report.

ADDITIONAL
SERVICES
Tour of a craft brewery and 
tasting session: €6

La Sierra 
de Irta: the 
primitive 
Mediterranean
Peñíscola/Peníscola 
(Castellón) 

DESCRIPTION
The Sierra de Irta Natural 
Park is known for being 
practically the last 
undeveloped stretch (14 
km) of the entire Spanish 
Mediterranean coastline 
from France to Andalusia. 
Its mountains, its coves and 
beaches, and its impressive 
cliffs are one of the last 
natural testimonies of 
what the Mediterranean 
once used to be, before it 
gradually disappeared over 



Viviendo Experiencias
Tel: +34 966 424 792 
e-mail: info@viviendoexperiencias.com 
www.viviendoexperiencias.com

Jardín de l’Albarda
Tel: +34 963 523 099 
e-mail: fundem@fundem.org 
www.jardinalbarda.com

Vigencia / Validity Precio / Price

01/03/2020 - 30/04/2020 45 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 6 €
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sido galardonado por la 
Universitat Politècnica de 
València con el premio 
Magister de Paisajismo 
en 2002. El Jardín de 
l’Albarda pertenece a 
FUNDEM, fundación para 
la conservación de fauna y 
flora mediterránea. 

INCLUYE
Visita libre (se proporciona 
plano guía). 

SERVICIOS ADICIONALES
Visita guiada los sábados 
(sin mín. de personas): 8 € 
Visita guiada para grupos 
todos los días (mín. 10 
personas). Previa reserva: 
8 € 

INFORMACIÓN ADICIONAL
Niños menores de 7 años 
gratis. Entrada familiar (dos 
adultos y dos niños): 15 €

Visita el Jardín 
de l’Albarda
Pedreguer (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
El jardín de l’Albarda es un 
modelo de referencia en 
el mundo de la jardinería 
mediterránea, cuenta con 
una superficie de unos 
50.000 m2 y posee una 
gran diversidad botánica 
con más de 700 especies 
de plantas autóctonas 
y una gran colección de 
rosas. Destaca por su 
belleza en cada una de las 
estaciones y proporciona 
in situ un entorno natural 
con bosque, riachuelos, 
rocallas, estanques... 
Está gestionado con los 
más estrictos criterios 
de sostenibilidad y ha 

Gardening in 2002. 
L’Albarda Garden belongs 
to FUNDEM, a foundation 
for the conservation of 
the fauna and flora of the 
Mediterranean. 

INCLUDES
Free visit (guide map is 
provided). 

ADDITIONAL 
SERVICES
Guided tour on Saturdays 
(individual and for groups): 
€8 
Guided tour everyday 
(minimum 10 people). 
Reservation in advance: €8 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Children under 7 years: free. 
Family ticket (two adults 
and two children): €15

Visit l’Albarda 
Garden
Pedreguer (Alicante) 

DESCRIPTION
The Albarda Garden 
is a benchmark in the 
world of Mediterranean 
gardening. It has an area of 
about 50.000 m2 in which 
there are 700 species of 
indigenous plants and a 
large collection of roses. 
As well as its great botanic 
biodiversity, l’Albarda 
recreates the image of the 
old Renaissance gardens 
of the Region of Valencia, 
influenced by the Arab 
Culture. The garden has 
been recognised by the 
Polytechnic University 
of València with the 
Master of Landscape 

campos, tan cercanos y 
desconocidos. 

INCLUYE
Comida típica en 
restaurante. 
Guía acompañante, 
explicaciones. 
Entrada Cueva del Rull.

Los cerezos 
en flor
Pego (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Uno de los fenómenos más 
increíbles de la naturaleza. 
Los valles y pueblos de 
la montaña de Alicante 
son escenario, cada año, 
de una peregrinación 
legendaria: la floración 
de los cerezos. Los Valles 
de Gallinera, Alcalà, Ebo 
y Laguar, vertebrados por 
el río Girona, albergan un 
auténtico tesoro natural, 
florido en los albores de 
la primavera y vestido de 
rojo durante la recolección. 
Dos momentos cercanos 
y diferentes en los que 
pasear por esos silenciosos 

INCLUDES
Typical lunch in a 
restaurant. 
Accompanying guide. 
Admission to Cueva del Rull.

Cherry trees 
in bloom
Pego (Alicante) 

DESCRIPTION
One of the most amazing 
phenomena of nature: 
cherry blossom in the 
valleys and villages of the 
mountains of Alicante. The 
valleys of Gallinera, Alcalà, 
Ebo and Laguar, with the 
river Girona running through 
them, hold an authentic 
flowering treasure of nature 
in early spring, which is 
dressed in red at harvest 
time. Two different times 
of the year to stroll through 
these quiet fields, which 
are so close and yet little 
known. 



EducaVerd - GreenWalks
Tel: +34 696 341 724 
e-mail: info@educaverd.com 
www.educaverd.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 25 €

La Muntanyeta Verda, 
espectacular atalaya a la 
biodiversidad
Pego (Alicante)

La Muntanyeta Verda in Pego 
Oliva marsh
Pego (Alicante)
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DESCRIPCIÓN
Desde esta pequeña loma 
en el corazón del Parque 
Natural de la Marjal de 
Pego-Oliva podremos 
observar una gran cantidad 
y variedad de aves, fauna 
y flora propias de los 
humedales mediterráneos, 
con un gran valor científico 
y conservacionista. 
En este paseo podremos 
realizar, sobre todo, 
observación de avifauna 
mediante prismáticos y 
telescopio de la empresa 
o propio. 

INCLUYE
Eco picnic con productos y 
licores locales. 
Reportaje vídeo-
fotográfico y cuaderno de 
campo. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Recordad todo lo que 
vayáis a necesitar como 
zapatillas/botas de 
senderismo o deportivas, 
ropa seca extra y calcetines 
de repuesto que llevaréis 
en las mochilas, agua 
suficiente para hidrataros 
durante el paseo, un poco 
de comida (sándwich, 
frutos secos, etc.), 
protección solar, repelente 
de insectos, gafas de sol, 
gorro/a para el frío o 
el calor, chubasquero o 
chaqueta impermeable, 
guantes, bastones de 
senderismo, etc.

DESCRIPTION
From this small hill in the 
heart of the Marjal de 
Pego-Oliva Natural Park 
we can observe a large 
number and variety of birds, 
fauna and flora typical of 
Mediterranean wetlands, 
with great scientific and 
conservationist value. 
In this walk we can, 
especially, watch birds 
through binoculars and 
telescope of the company 
or yours. 

INCLUDES
Eco picnic with local 
products and spirits. 
Video-photo report and 
field notebook. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Remember everything you 
will need such as hiking or 
sports shoes/boots, extra 
dry clothes and spare socks 
that you will carry in your 
backpacks, enough water 
to hydrate you during the 
walk, some food (sandwich, 
nuts, etc.), sunscreen, insect 
repellent, sunglasses, hat 
for cold or heat, raincoat or 
waterproof jacket, gloves, 
hiking poles, etc.



Calderona Viva
Tel: +34 626 679 579 
e-mail: info@calderonaviva.com 
www.calderonaviva.com

SAÓ, Viajes Naturales
Tel: +34 961 064 903 
e-mail: info@saoviajes.es 
www.saoviajes.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 180 €
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INCLUYE
Una noche de alojamiento 
con desayuno, cena menú 
degustación con productos 
de temporada. 
Circuito spa. 
Visita bodega y cata.

Sabores eco y 
relax en Salem
Salem (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Hemos diseñado una 
escapada pensada para 
que te relajes, disfrutando 
de dos días para descansar 
y descubrir los secretos de 
los mejores vinos del interior 
de la provincia de Valencia 
en un maravilloso valle, 
mientras saboreas platos 
caseros cocinados con 
productos de proximidad y 
ecológicos. 

INCLUDES
One night’s bed and 
breakfast accommodation, 
dinner with a tasting 
menu based on seasonal 
products. 
Spa circuit.
Tour of a winery and wine 
tasting.

Eco flavours 
and relaxation 
in Salem
Salem (Valencia) 

DESCRIPTION
We have designed a 
getaway for you to relax 
in a beautiful valley, 
enjoying two days’ rest and 
discovering the secrets of 
inland Valencia’s best wines. 
You can also try homemade 
dishes made from local 
organic products. 

INCLUYE
Seguro de responsabilidad 
civil. 
2 guías-actores. 
Juegos.

Descubre la 
planta mágica 
de Sángana
Serra (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Ruta teatralizada en 
la naturaleza. Alberto, 
amante de la naturaleza, 
compartirá con nosotros 
su misterioso secreto: está 
ayudando a su amiga 
Sángana a encontrar 
una planta mágica que 
necesita para poder volver 
a su planeta. Se realizará 
un recorrido por el Barranc 
de Deula para conocer la 
vegetación y las leyendas e 
historias asociadas a ella. 

INCLUDES
Civil liability insurance. 
2 guides/actors.
Games.

Discover 
Sángana’s 
magic plant
Serra (Valencia) 

DESCRIPTION
Dramatized nature walk. 
Alberto, a nature lover, will 
share with us his mysterious 
secret: he is helping his 
friend Sángana to find a 
magic plant that she needs 
in order to return to her 
planet. Our route will take 
us to the Barranc de Deula 
to explore the vegetation 
and the legends and stories 
that are related to it. 



Albergue la Parreta
Tel: +34 654 908 395 
e-mail: info@laparreta.com 
www.laparreta.com

Birdwatching Spain
Tel: +34 676 721 763 
e-mail: info@birdwatchingspain.net 
www.birdwatchingspain.net

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 12 €

Vigencia / Validity Precio / Price

14/02/2020 - 25/04/2020 40 €
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INCLUYE
Guía y transporte.Mariposas 

y orquídeas 
silvestres en la 
Marina Alta
Vall de Gallinera 
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Pasa un día acompañado 
de un guía local disfrutando 
de numerosas orquídeas 
silvestres. Recorreremos 
montañas y recónditos 
valles de la Marina Alta 
en busca de preciosas 
orquídeas silvestres y 
coloridas mariposas. 
Precios reducidos para dos 
o más personas. No dudes 
en contactarnos para 
cualquier duda. 

INCLUDES
Guide and transport.Butterflies and 

wild orchids in 
the Marina Alta
Vall de Gallinera 
(Alicante) 

DESCRIPTION
Spend a day with a 
local guide and enjoying 
spectacular Mediterranean 
wild orchids. We will visit 
the mountains and hidden 
valleys of the Marina Alta 
in search of beautiful wild 
orchids and colourful 
butterflies. Reduced prices 
for two or more people. 
Please do not hesitate to 
contact us for any queries. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Consultad descuento para 
grupos, precios especiales 
para niños, así como 
posibilidad de incluir la 
actividad dentro de un 
paquete de fin de semana 
con alojamiento y otras 
actividades.

Descubre la 
piedra en seco
Villafranca del Cid/
Vilafranca (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Itinerario por los paisajes 
de piedra en seco de 
Vilafranca, un patrimonio 
arquitectónico construido 
por autores anónimos que 
no te va a dejar indiferente. 
Vive el paisaje, camina 
por senderos rodeados 
de piedra y más piedra, 
apilada una sobre otra 
formando los propios 
caminos, casetas, paredes, 
pozos o puentes. Recorrido 
por las actividades 
agrícolas y ganaderas en 
un entorno único. Actividad 
con guía y teatralizada. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Check discount for groups, 
special prices for children, 
as well as the possibility 
of including the activity in 
a weekend package with 
accommodation and other 
activities.

Discover the 
dry stone
Villafranca del Cid/
Vilafranca (Castellón) 

DESCRIPTION
Itinerary through the 
dry stone landscapes 
of Vilafranca, an 
architectural heritage 
built by anonymous 
authors that will not leave 
you indifferent. Live the 
landscape, walk along 
paths surrounded by stone 
and more stone, stacked 
one on top of the other 
forming the roads, huts, 
walls, wells or bridges. Tour 
of agricultural and livestock 
activities in a unique 
environment. Guided and 
dramatised activity. 



Xabia Activa
Tel: +34 639 262 323 
e-mail: xabiactiva@gmail.com 
www.xabiactiva.com

Explora Maestrat
Tel: +34 630 196 296 
e-mail: visitepeniscola@gmail.com 
www.exploramaestrat.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €
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INCLUYE
Ruta guiada sobre 
botánica, arte y 
arqueología apta para 
todos los públicos. 
Tapa y vermut tradicional 
vinarocense. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Ruta senderista de 
4 km, con paradas y 
explicaciones. Nivel fácil.

Descubre 
la senda de 
los Íberos en 
Vinaròs
Vinaròs (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Disfruta de un paisaje sin 
igual siguiendo las sendas 
de los antiguos iberos, 
descubre espectaculares 
olivos milenarios, una torre 
vigía contra los piratas, 
la fabulosa ermita de la 
Misericordia, un sinfín de 
curiosidades botánicas 
y fantásticas vistas 
panorámicas. 
Ruta de senderismo 
interpretada que finalizará 
con tapa y vermut 
tradicional. 

INCLUDES
Guidance on botany, art 
and archaeology suitable 
for all audiences. 
Traditional tapa and 
vermouth from Vinaròs. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
4 km walk route, with stops 
and explanations. Easy 
level.

Discover the 
path of the 
Iberians in 
Vinaròs
Vinaròs (Castellón) 

DESCRIPTION
Enjoy a unique landscape 
following the paths of the 
ancient Iberians, discover 
spectacular millenary olive 
trees, a watchtower against 
pirates, the fabulous 
hermitage of Misericordia, 
an endless number of 
botanical curiosities and 
fantastic panoramic views. 
Interpreted hiking route 
that will end with a snack 
and traditional vermouth.
Route of hiking interpreted 
that will end with a snack 
and traditional vermouth. 

quedado aisladas en 
barrancos o montañas más 
altas, espectaculares vistas 
al Mare Nostrum desde 
cimas como el Montgó, 
Segaria o Bernia. 

INCLUYE
Guías 
Seguro RC y accidentes 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Grupo ratio mínimo 4 a 6 
personas según temporada.

Descubre 
caminando la 
esencia de la 
Marina Alta
Xàbia/Jávea (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
La Marina Alta te ofrece 
numerosos espacios 
naturales de gran valor 
histórico, ecológico, 
arquitectónico y 
paisajístico, algunos de 
ellos a pocos metros del 
mar y otros en su interior 
pero bellísimos con 
multitud de ecosistemas 
y biodiversidad, desde 
parajes típicamente 
mediterráneos a praderas 
de orquídeas o biotopos 
con reliquias de flora 
de otras eras que han 

mountains and spectacular 
views of the Mare Nostrum 
from peaks like the Montgó, 
Segaria and Bernia. 

INCLUDES
Guides. 
Civil liability and accident 
insurance. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
4 to 6-people groups 
minimum depending on the 
season.

Discover the 
essence of the 
Marina Alta on 
foot
Xàbia/Jávea (Alicante) 

DESCRIPTION
The Marina Alta offers you 
numerous natural spaces 
that are of great historical, 
ecological, architectural 
and scenic interest, some of 
which are just metres from 
the sea and others inland. 
These places cover a wide 
range of ecosystems and 
biodiversity, from typical 
Mediterranean landscapes 
to fields of orchids and 
biotopes with the remains 
of flora from other eras 
that have been cut off in 
ravines, as well as high 



Calderona Viva
Tel: +34 626 679 579 
e-mail: info@calderonaviva.com 
www.calderonaviva.com

Itinerantur
Tel: +34 611 496 058 
e-mail: info@itinerantur.com 
www.itinerantur.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 10 €

Vigencia / Validity Precio / Price

De junio a septiembre /  
From June to September  30 €
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INCLUYE
Servicio de guía-intérprete. 
Actividad astronómica con 
astrónomo profesional. 
Seguros de responsabilidad 
civil y accidentes. 
Reportaje fotográfico de 
alta calidad. 
Degustación de dulces y 
licores locales. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Existen descuentos para 
grupos y menores de 12 
años.

El universo 
desde el 
Bartolo
Benicàssim/Benicasim 
(Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Ascenderemos hacia lo 
alto del Desierto de las 
Palmas pasando por varios 
lugares históricos y con 
unas vistas impresionantes. 
Irá oscureciendo de modo 
que, cuando lleguemos a la 
carena, nos acompañará la 
caída del sol. En la cruz del 
Alto del Bartolo cenaremos 
y haremos una degustación 
de licores y dulces 
autóctonos. Será ahí donde 
nos esperará el astrónomo 
que nos iniciará en los 
secretos del cosmos. 

INCLUDES
Guide-interpreter service. 
Astronomy activity with a 
professional astronomer. 
Civil liability and accident 
insurance. 
High-quality photographic 
report. 
The opportunity to taste 
local sweets and liqueurs. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
We offer discounts for 
groups and children up to 12 
years old.

The universe 
from El Bartolo
Benicàssim/Benicasim 
(Castellón) 

DESCRIPTION
We will go to the top of the 
Desierto de las Palmas, 
passing through several 
historical places with 
stunning views. At this point, 
it will start to get dark. In 
this way, when we reach the 
top, we will enjoy the sunset. 
At the cross of Alto del 
Bartolo, we will have dinner 
and taste local liqueurs, 
as well as local sweets. In 
addition, there we will wait 
for the astronomer, who will 
introduce us to some of the 
secrets of the cosmos. 

Parque Natural de la Serra 
Calderona, empieza media 
hora antes de caer el sol y 
tiene una duración de dos 
horas y media. 

INCLUYE
2 guías-actores. 
Materiales para la ruta. 
Seguro de responsabilidad 
civil. 
Regalo para los niños 
participantes. 
6€ la entrada para niños. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Consultar horarios y 
ubicación de actividad con 
la empresa.

Ruta 
teatralizada: 
los magos de 
las estrellas
Estivella (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
El mago Antares y la 
maga Casiopea están 
preocupados. Se han dado 
cuenta de dos cosas: los 
niños que viven en ciudades 
ya no ven las estrellas y los 
padres han olvidado las 
leyendas que sus abuelos 
les contaban de pequeños. 
Antares y Casiopea 
tienen una importante 
misión: ayudar a los niños 
a recordar historias y 
redescubrir sus estrellas. 
La actividad se desarrolla 
en el Garbí (Estivella), en el 

in Nature Park Serra 
Calderona, starting half 
an hour before sunset and 
lasting for two and a half 
hours. 

INCLUDES
2 guides/actors. 
Materials for the route. 
Civil liability insurance. 
Gift for children. 
Price per child 6 €. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Please ask the company 
about times and location of 
the activity.

Dramatised 
tour: the 
sorcerers of the 
stars
Estivella (Valencia) 

DESCRIPTION
The sorcerer Antares and 
the sorceress Cassiopeia 
are worried. They have 
realised two things: children 
who live in cities no longer 
see the stars and parents 
have forgotten the legends 
that their grandparents told 
them when they were little. 
Antares and Cassiopeia 
have an important 
mission: to help children 
to remember stories and 
rediscover their stars. The 
activity takes place at El 
Garbí (Estivella), located 



Finca San Agustín
Tel: +34 663 882 181 
e-mail: info@fincasanagustin.es 
www.fincasanagustin.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 71 €

Entre cielo y estrellas
Ontinyent (Valencia) 

Between the sky and the stars
Ontinyent (Valencia) 
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INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Mínimo para cuatro 
personas. CV 660 , km 20, 
Partida de la Ombría, 50, 
46870 Ontinyent.

DESCRIPCIÓN
Disfruta de una 
observación astronómica 
con telescopios y un 
reconocimiento del cielo 
nocturno (dos horas), con 
una charla de introducción 
a la astronomía. La 
Finca San Agustín está 
acreditada con el distintivo 
de la Fundación Starlight. 
Es un reconocimiento 
en pro del turismo de las 
estrellas y de la astronomía. 
Nuestra ubicación tiene 
una calidad de cielo oscuro 
excepcional con ausencia 
de contaminación lumínica, 
cualidad importante para 
poder disfrutar de una 
sesión observando estrellas. 

INCLUYE
Alojamiento con desayuno. 
Charla de introducción. 
Observación astronómica 
con telescopios. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Minimum 4 people. Address: 
CV 660, km 20, Partida 
de la Ombría, 50, 46870 
Ontinyent.

DESCRIPTION
Enjoy stargazing through 
telescopes and learn about 
the night sky (for 2 hours), 
with an introductory talk 
about astronomy. Finca 
San Agustín is accredited 
by the Starlight Foundation 
in recognition of its work 
to promote star and 
astronomy tourism. Thanks 
to our location, we have an 
exceptionally dark sky with 
no light pollution, which 
is necessary to be able to 
enjoy a stargazing session. 

INCLUDES
Bed and breakfast 
accommodation. 
Introductory talk. 
Stargazing with telescopes. 

Practicar el birding de la mano de 
guias expertos es la mejor manera de 
apreciar y disfrutar de la rica variedad 
de especies de aves en la Comunitat 
Valenciana. Propuestas que incluyen 
visitas guiadas en parques naturales, 
rutas de birding para público familiar, 
tours a medida, fotografía de aves, o 
experiencias que combinan la obser-
vación de aves con la visita a peque-
ñas bodegas vinícolas.

Practising birding with expert guides 
is the best way of appreciating and 
enjoying the huge variety of bird 
species in the Region of Valencia. 
Suggestions include guided tours of 
natural parks, birding routes for 
families, customised tours, bird 
photography and experiences that 
combine birdwatching with tours of 
small wineries.

Turismo Ornitológico
Birding

birding.comunitatvalenciana.com



Practicar el birding de la mano de 
guias expertos es la mejor manera de 
apreciar y disfrutar de la rica variedad 
de especies de aves en la Comunitat 
Valenciana. Propuestas que incluyen 
visitas guiadas en parques naturales, 
rutas de birding para público familiar, 
tours a medida, fotografía de aves, o 
experiencias que combinan la obser-
vación de aves con la visita a peque-
ñas bodegas vinícolas.

Practising birding with expert guides 
is the best way of appreciating and 
enjoying the huge variety of bird 
species in the Region of Valencia. 
Suggestions include guided tours of 
natural parks, birding routes for 
families, customised tours, bird 
photography and experiences that 
combine birdwatching with tours of 
small wineries.

Turismo Ornitológico
Birding

birding.comunitatvalenciana.com



OXYTOURS
Tel: +34 693 701 596 
e-mail: hola@oxytours.com 
www.oxytours.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 120 €

Los humedales de la Costa 
Blanca y sus joyas aladas
Alacant/Alicante (Alicante)

Birds of the wetlands of the 
Costa Blanca
Alacant/Alicante (Alicante) 
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INCLUYE
Traslados desde su 
alojamiento hasta la zona a 
visitar y viceversa. 
Servicio de guiado en ruta y 
asistencia durante toda la 
jornada. 
Almuerzo típico de la zona. 
Seguro de accidentes y 
responsabilidad civil. 
Préstamo de equipo óptico 
para la observación de 
aves. 
Menú concertado en 
restaurante tradicional.

DESCRIPCIÓN
Pocos lugares en España 
tienen el atractivo para 
los entusiastas de la 
observación de aves como 
la Costa Blanca, donde sus 
zonas húmedas reúnen un 
gran número de especies 
de gran singularidad, la 
mayoría protegidas y 
algunas de ellas en peligro 
de extinción, imposibles de 
observar en otras zonas del 
continente. Un recorrido 
que transcurrirá por los 
principales humedales 
de nuestra región, donde 
se encuentran dos de las 
especies de anátidas más 
amenazadas de Europa: 
la cerceta pardilla y la 
malvasía cabeciblanca. 
Podremos observar además 
aves como flamencos y 
moritos, diversas especies 
de ardeidas destacando 
las garcillas cangrejeras y 
garzas imperiales e incluso 
podremos ver pasar el 
espectacular azul cobalto 
del calamón, junto con 
una gran variedad de 
aves destacando gaviotas 
de Audouin y picofina, 
fumareles cariblancos o 
canasteras, bigotudos, 
carracas o abejarucos 
entre otras. 

INCLUDES
Transfers from your 
accommodation to the 
area to be visited. 
Full guide service. 
Mid-morning snack with 
local products. 
Personal insurance. 
Lending of optical 
equipment for 
birdwatching. 
Five course traditional lunch 
(set menu) in a traditional 
restaurant.

DESCRIPTION
Few places in Spain attract 
birdwatching enthusiasts 
like the Costa Blanca. Here 
its wetlands are bringing 
together a great number 
of peculiar species. You will 
find the most protected 
species, some of which 
are in danger of extinction 
and impossible to find in 
other parts of Europe. By 
a route which takes in the 
main marshlands of the 
region, we will observe 
a great variety of birds 
in the different seasons. 
Among those we find two 
of the most threatened 
species of ducks in Europe 
such as the marbled teal 
and white-headed duck. 
We can also admire an 
amazing variety of species 
such as flamingos and 
glossy ibis, accompanied by 
squacco and purple heron, 
purple gallinule or Audouin’s 
and slender-billed gull, 
whiskered tern, collared 
pranticolle, roller or bee-
eater, among others. 



Avanzatour
Tel: +34 639 693 828 
e-mail: info@avanzatour.es 
www.avanzatour.es

Ayuntamiento de Cinctorres
Tel: +34 630 262 171 
e-mail: museucinctorres@yahoo.es 
www.cinctorres.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Sábados y Domingos / Saturdays 
and Sundays 40 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 4 €
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INCLUYE
Mapas de localización y 
tablas de frecuencia de 
estancia.

Observatorio 
de aves - 
Cinctorres
Cinctorres (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Podremos observar, de 
cerca, camuflados en los 
diferentes observatorios 
instalados, especies 
ornitológicas en su entorno 
natural, desde perdices, 
garzas, lechuzas, abubillas 
y mochuelos, hasta el 
buitre leonado que anida 
en la Rambla Celumbres. 
En la oficina de turismo les 
facilitaremos mapas de 
ubicación de los diferentes 
observatorios e información 
de la frecuencia de 
estancia de cada ave en 
cada hábitat. 

INCLUDES
Information about location 
and frequency of stay

Birdwatching - 
Cinctorres
Cinctorres (Castellón) 

DESCRIPTION
We will be able to observe, 
closely, camouflaged in 
several observatories, 
bird species in their 
natural environment, 
like partridges, herons, 
owls, hoopoes and even 
vultures that nest in Rambla 
Celumbres. In the Tourist 
Office, we will provide you 
with maps of the location of 
the different observatories 
and information on the 
frequency of stay of each 
bird in each habitat. 

INCLUYE
Entrada al Parque Natural. 
Guía ornitológica durante 
toda la ruta. 
Almuerzo campero o picnic. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Entrada al Parque Natural 
del Hondo por Puerta 
Norte.

De ruta 
ornitológica 
por el Hondo
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Para poder conocer 
el paraje en todo su 
esplendor, os proponemos 
una ruta ornitológica por el 
interior del Parque Natural 
donde podréis descubrir 
la belleza y la calma de 
sus aguas. Visitaremos los 
observatorios cercanos al 
canal de Riegos de Levante 
para observar la avifauna 
de los dos embalses 
principales que conforman 
el humedal: levante y 
poniente, ¡un espectáculo 
lleno de vida y color! 

INCLUDES
Admission to the Natural 
Park. 
Birdwatching guide 
throughout the route. 
Country lunch or picnic. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Northern entrance to El 
Hondo Natural Park.

Birdwatching 
route around El 
Hondo Natural 
Park
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPTION
To see this place in all 
its glory, we propose a 
birdwatching route in the 
Natural Park, where you 
can discover the beauty 
and calm of its waters. We 
will visit the observatories 
near the Levante irrigation 
channel to watch the 
birdlife on the two main 
bodies of water that make 
up the wetlands: levante 
and poniente, a sight that is 
full of life and colour! 



Birdwatching Spain
Tel: +34 676 721 763 
e-mail: info@birdwatchingspain.net 
www.birdwatchingspain.net

Avanzatour
Tel: +34 639 693 828 
e-mail: info@avanzatour.es 
www.avanzatour.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 120 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 42 €
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de la Humanidad. 
Según la época del año 
disfrutaremos también 
con la presencia de 
agateadores, pitos reales y 
quizás alguna canastera. 

INCLUYE
Guía ornitológico. 
Observación de aves. 
Almuerzo campero o picnic.

Ruta 
ornitológica 
por el Palmeral 
de Elche
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Posibilidad de observar 
la Carraca europea, 
junto al Hondo de Elche-
Crevillente, en un atípico 
bosque formado por 
cientos de palmeras. 
Podremos disfrutar de un 
ave de colorido plumaje 
que visita nuestros 
campos a mediados de 
la primavera, nidificando 
en las oquedades de las 
palmeras. Este entorno 
rural forma parte del 
mayor palmeral de 
Europa, siendo Patrimonio 

also enjoy the presence 
of tree creepers, green 
woodpeckers and possibly 
the odd pratincole. 

INCLUDES
Birdwatching guide. 
Birdwatching. 
Country lunch or picnic.

Birdwatching 
route in the 
Palmeral of 
Elche
Elx/Elche(Alicante) 

DESCRIPTION
It is possible to see the 
European roller near El 
Hondo in Elche-Crevillente, 
in an atypical forest formed 
by hundreds of palm trees. 
We can enjoy this bird 
with colourful plumage 
that visits our fields in mid 
spring, nesting in cavities 
in the palm trees. This 
rural setting forms part of 
the largest palm forest in 
Europe, which has been 
declared a World Heritage 
Site. Depending on the 
time of the year, we can 

Turismo 
ornitológico en 
la Comunitat 
Valenciana
Gandia (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
Disfruta de las aves en la 
Comunitat Valenciana de 
la mano de un guía local. 
Visitaremos las zonas con 
mayor valor ornitológico 
donde podremos observar 
una gran diversidad de 
aves. Nuestros itinerarios se 
adaptan a sus necesidades 
y a la época del año. 
Precios reducidos a partir 
de dos personas. No dude 
en contactarnos ante 
cualquier duda.

Birdwatching 
tourism in 
the Region of 
Valencia
Gandia (Valencia) 

DESCRIPTION
Enjoy birds in the Region of 
Valencia with a local guide. 
We will visit the best areas 
for birdwatching, where 
we will see a great variety 
of different birds. Our 
itineraries are tailored to 
suit your needs and the time 
of the year. Reduced prices 
for more than two people. 
Please do not hesitate to 
contact us for any queries.



Magic&Nature
Tel: +34 649 988 997 
e-mail: info@magicandnature.com 
www.magicandnature.com

Actio Actividades Educativas
Tel: +34 963 741 156 
e-mail: turismo@actioactivitats.com 
www.actioactivitats.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 50 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 60 €
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en pareja o con amigos que 
no olvidaréis. 

INCLUYE
Cata de vinos. 
Guía. 
Transporte durante los 
recorridos. 
Telescopio compartido y 
préstamo de prismáticos. 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Comida en restaurante: 
25 € 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Opcional 1: Birds&Wines de 
fin de semana, incluyendo 
visita a dos bodegas 
y alojamiento en PC. 
Opcional 2: Birds&Wines “a 
medida” visitando distintos 
territorios (mínimo 3 días).

Birds&Wines
Muro de Alcoy 
(Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Birds & Wines es una 
experiencia única que 
combina birdwatching con 
enoturismo. Te ofrecemos 
escapadas de una jornada 
o de fin de semana para 
disfrutar de este maridaje 
de aves y vino en comarcas 
que nos permitirán 
interesantes observaciones 
de aves y donde 
bodegueros, que elaboran 
de forma respetuosa 
con el medio ambiente 
y la biodiversidad, nos 
permitirán degustar sus 
vinos y nos hablarán de su 
relación con la tierra. Un fin 
de semana para disfrutar 

INCLUDES
Wine tasting. 
Guide. 
Transport during the tour. 
Shared telescope and loan 
of binoculars. 

ADDITIONAL 
SERVICES
Lunch in a restaurant: €25 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Optional 1: Birds&Wines 
Weekend Experience, 
including visit to 2 cellars 
and FB accommodation. 
Optional 2: tailor made 
Birds&Wines trip including 
different territories 
(minimum 3 days).

Birds&Wines
Muro de Alcoy 
(Alicante) 

DESCRIPTION
Birds & Wines is a unique 
experience that combines 
birdwatching with wine 
tourism. We offer you 
one-day or weekend 
getaways to enjoy this 
combination of birds and 
wine in areas that have 
interesting birds to watch 
and where winemakers, 
who use environmentally 
friendly practices that 
respect biodiversity, allow 
us to try their wines and 
talk to us about their 
relationship with the earth. 
An unforgettable weekend 
to enjoy with your partner 
or with friends. 

INCLUYE
Degustación de productos 
típicos. 
Guía ornitológico. 
Material didáctico de 
campo, binoculares, 
telescopio.

El encanto del 
Parque Natural 
Marjal Pego-
Oliva
Pego (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Conocerás el encanto que 
alberga el humedal del 
marjal de Pego Oliva, un 
ecosistema palustre en 
el que el cultivo de arroz 
tradicional es su principal 
actividad. Zona de paso y 
descanso de las paradas 
para las aves durante las 
migraciones, es un lugar 
perfecto donde iniciarse 
en el precioso mundo de 
la ornitología. Durante la 
experiencia se realizará un 
picnic para degustar los 
productos locales. 

INCLUDES
The opportunity to try local 
products. 
Birdwatching guide. 
Teaching material, 
binoculars, telescope.

The appeal of 
Natural Park 
Marjal Pego-
Oliva
Pego (Alicante) 

DESCRIPTION
Discover the appeal of the 
wetlands of Pego-Oliva 
marjal, a marsh ecosystem 
where traditional rice 
crops are the main farming 
activity. As a migratory 
stopover for birds, it is a 
perfect place to introduce 
you to the wonderful world 
of ornithology. During the 
experience we will stop for 
a picnic and you will be able 
to try local products. 



Actio Actividades Educativas
Tel: +34 963 741 156 
e-mail: turismo@actioactivitats.com 
www.actioactivitats.com

Avanzatour
Tel: +34 639 693 828 
e-mail: info@avanzatour.es 
www.avanzatour.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 42 €
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INCLUYE
Guía ornitológico. 
Observación de aves. 
Almuerzo campero o picnic.

Salinas de 
Santa Pola 
y dunas de 
Guardamar
Santa Pola (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Uno de nuestros momentos 
preferidos para visitar las 
Salinas de Santa Pola es sin 
duda la primavera, cuando 
la algarabía de charranes, 
gaviotas picofinas y 
charrancitos lo invade todo. 
La playa y las aguas salinas 
someras se unen a través 
de uno de los ecosistemas 
dunares mejor conservados 
del litoral levantino. ¡Si lo 
tuyo son las aves marinas o 
las limícolas, es un espacio 
natural que no puedes 
perderte! 

INCLUDES
Birdwatching guide. 
Birdwatching. 
Country lunch or picnic.

Santa Pola 
salt flats and 
Guardamar 
dunes
Santa Pola (Alicante) 

DESCRIPTION
One of our favourite times 
of the year to visit the 
Santa Pola salt flats is 
undoubtedly in spring, when 
the noise of terns, slender-
billed gulls and little terns 
fills the air. The beach and 
the shallow salty waters 
meet in one of the best 
preserved dune ecosystems 
on the east coast of Spain. 
If you are interested in 
marine birds or waders, do 
not miss this natural space! 

especialmente pensadas 
para el público infantil. 

INCLUYE
Guías de campo sobre aves. 
Monitor guía. 
Material de observación. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Precio para niños 5€ y 
para adultos 15€. Mínimo 5 
personas.

Birding en 
familia
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
¡Birding en familia! El 
turismo ornitológico al 
alcance de los niños. Una 
actividad donde los niños 
podrán disfrutar de la 
naturaleza observando 
las aves y aprendiendo 
curiosidades sobre ellas. 
Mediante recorridos cortos 
pensados para todos los 
públicos por espacios de la 
Red Natura 2000, nuestro 
guía interpretará todo lo 
que ocurra ante sus ojos 
con especial atención 
a las aves y utilizando 
prismáticos, telescopios y el 
apoyo de guías de campo 

INCLUDES
Field guides about birds. 
Guide/instructor. 
Birdwatching equipment. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Price: adults 15€, children 
5€.  
5 persons minimum.

Birding for 
families
València (Valencia) 

DESCRIPTION
Birding for families! 
Birdwatching tourism also 
for children. We provide 
activities in which children 
can enjoy nature through 
birdwatching and learning 
interesting facts about 
birds. With these short 
routes through Natura 
2000 Network areas for 
all people, our guide will 
explain everything that 
happens in front of your 
eyes, with particular 
emphasis on birds, using 
binoculars, telescopes and 
with the aid of field guides 
that has been specially 
designed for children. 



Valencia Birding
Tel: +34 635 784 031 
e-mail: valenciabirding@gmail.com 
www.valenciabirding.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 130 €

Excursiones guiadas de 
birdwatching
València (Valencia)

Guided birdwatching trips
València (Valencia)
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DESCRIPCIÓN
Ofrecemos excursiones 
guiadas, diseñadas a 
medida según los deseos 
y necesidades de cada 
cliente (en inglés y 
castellano). Tenemos un 
gran abanico de opciones 
de los mejores sitios 
para la observación de 
aves, gracias al profundo 
conocimiento de nuestros 
guías sobre los diversos 
hábitats, proyectos de 
conservación y avifauna. 

INCLUYE
Guía ornitológico, 
transporte local, acceso 
a las reservas y material 
óptico.

DESCRIPTION
We offer guided trips that 
are tailored to each clients 
wishes and needs (in English 
and Spanish). We have 
a wide range of options 
for the best birdwatching 
spots thanks to our guides 
extensive knowledge 
about different habitats, 
conservation projects and 
birdlife. 

INCLUDES
Birdwatching guide, 
local transport, access 
to reserves and optical 
equipment.



La Comunitat Valenciana cuenta con 
un total de 22 espacios naturales 
protegidos bajo la figura autonómica 
de Parque Natural que incluyen 
diferentes ecosistemas: humedales, 
sierras interiores y litorales, un archi-
piélago y también el ecosistema de 
bosque de ribera. Diferentes empre-
sas de ecoturismo ofrecen rutas 
guiadas que interpretan sus paisajes 
y recursos patrimoniales.

The Region of Valencia has a total of 
22 protected nature reserves classi-
fied as Natural Parks and including a 
range of ecosystems: wetlands, inland 
and coastal mountain ranges, an 
archipelago and the waterfront forest 
ecosystem. Various ecotourism 
companies offer guided routes to 
interpret the landscapes and heritage 
sites.

Parques Naturales
Natural parks

ecoturismo.comunitatvalenciana.com



Tronkos y Barrancos
Tel: +34 636 933 119 
e-mail: info@tronkosybarrancos.com 
www.tronkosybarrancos.com

Masía La Mota
Tel: +34 966 540 370 
e-mail: reservas@masialamota.com 
www.masialamota.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 15 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 125 €
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INCLUYE
Habitación doble superior. 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Escapada Romántica: 225 € 
Ruta del Vino Celler la 
Muntanya: 285 €

El encanto de 
la Font Roja y la 
Mariola
Alcoi/Alcoy (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Ideal para parejas o 
negocios. Es un entorno 
tranquilo y con unas vistas 
insuperables. Se puede 
apreciar la puesta del sol 
mientras se toma una copa 
de vino en nuestra terraza. 
Hotel con encanto Masia 
La Mota se encuentra a 
tan sólo cinco kilómetros 
de la ciudad de Alcoy, 
en Alicante, rodeado 
de naturaleza, entre los 
parques naturales de La 
Font Roja y de la Serra de 
Mariola. 

ADDITIONAL 
SERVICES
Romantic getaway: €225 
Celler la Muntanya wine 
tour: €285

The charm 
of Font Roja 
and the Sierra 
Mariola
Alcoi/Alcoy (Alicante) 

DESCRIPTION
Ideal for couples or 
businesses. This is a quiet 
spot with incredible views. 
You can watch the sun set 
while enjoying a glass of 
wine on our terrace. Masia 
La Mota is a charming hotel 
that is just five kilometres 
from the town of Alcoy in 
Alicante, surrounded by 
nature between the natural 
parks of La Font Roja and 
Sierra de Mariola. 

INCLUDES
Superior double room. 

cultura del hielo. ¿Quieres 
conocer todas estas 
maravillas? 

INCLUYE
Servicio de guías titulados 
(técnicos en montaña). 
Seguros de responsabilidad 
civil y accidentes. 
Reportaje fotográfico. 
Picnic + agua. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Parking Fuentes de Mariola.

Fuentes y 
cavas de la 
Sierra de 
Mariola
Bocairent (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
El patrimonio natural, 
cultural y paisajístico de 
la Comunitat Valenciana 
es impresionante, buena 
muestra de ello es el Parque 
Natural de la Sierra de 
Mariola, donde podemos 
descubrir fuentes que 
amansarán nuestra sed, 
frutos que saciarán nuestra 
hambre y una cultura 
que nos enseñará cómo 
nuestros antepasados 
eran capaces de conservar 
todo lo que la naturaleza 
les facilitaba a través de la 

INCLUDES
Qualified guides (mountain 
experts). 
Civil liability and accident 
insurance. 
Photographic report. 
Picnic + water. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Fuentes de Mariola parking.

Springs and 
ice caves in 
the Sierra de 
Mariola
Bocairent (Valencia) 

DESCRIPTION
The landscape and the 
natural and cultural 
heritage of the Region of 
Valencia is incredible, and a 
good example of this is the 
Sierra de Mariola Natural 
Park. By visiting it, we can 
discover springs to quench 
our thirst, fruit to satisfy 
our hunger and a culture 
that will show us how our 
ancestors were able to 
preserve all that nature 
provided for them by using 
ice. Would you like to see all 
these wonderful sights? 

La Comunitat Valenciana cuenta con 
un total de 22 espacios naturales 
protegidos bajo la figura autonómica 
de Parque Natural que incluyen 
diferentes ecosistemas: humedales, 
sierras interiores y litorales, un archi-
piélago y también el ecosistema de 
bosque de ribera. Diferentes empre-
sas de ecoturismo ofrecen rutas 
guiadas que interpretan sus paisajes 
y recursos patrimoniales.

The Region of Valencia has a total of 
22 protected nature reserves classi-
fied as Natural Parks and including a 
range of ecosystems: wetlands, inland 
and coastal mountain ranges, an 
archipelago and the waterfront forest 
ecosystem. Various ecotourism 
companies offer guided routes to 
interpret the landscapes and heritage 
sites.

Parques Naturales
Natural parks

ecoturismo.comunitatvalenciana.com



Costa Blanca Nordic Walking
Tel: +34 670 819 871 
e-mail: info@nordicwalkingalicante.es 
www.nordicwalkingalicante.es

Magic&Nature
Tel: +34 649 988 997 
e-mail: info@magicandnature.com 
www.magicandnature.com 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 19 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 50 €
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INCLUYE
Picnic-degustación 
productos locales. 
Material didáctico de 
campo, binoculares, 
telescopio. 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Barco: 15 €

Descubre la 
magia del Cabo 
de San Antonio
Dénia (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Una visita a los acantilados 
del Cabo de San Antonio 
para descubrir su flora 
y fauna. Visita al Parque 
Natural del Montgó, 
para disfrutar de las 
panorámicas que nos 
ofrece dicho enclave. Un 
espacio natural con un 
encanto especial que os 
animamos a conocer. 
Durante esta excursión 
realizaremos un picnic con 
productos de la tierra. 

INCLUDES
Picnic and the opportunity 
to taste local products. 
Teaching material, 
binoculars, telescope. 

ADDITIONAL 
SERVICES
Boat trip: €15

Discover the 
magic of Cabo 
de San Antonio
Dénia (Alicante) 

DESCRIPTION
A visit to the cliffs of 
Cabo de San Antonio to 
discover their flora and 
fauna. Visit to El Montgó 
Natural Park to enjoy the 
panoramic views it offers. 
We encourage you to see 
this special natural space. 
During the trip we will have 
a picnic with local products. 
Discover the magic of Cabo 
de San Antonio. 

Escolar de Pusol. Será una 
jornada muy completa 
para conocer la naturaleza 
y cultura del campo de 
Elche. 

INCLUYE
Seguro de accidentes y 
responsabilidad civil. 
Préstamo de bastones.

Ruta de 
marcha nórdica 
y birdwatching
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPCIÓN
Descubre el Parque Natural 
El Hondo practicando 
marcha nórdica - Nordic 
walking, disfrutando de 
este deporte en este 
humedal a la vez que 
observamos las diferentes 
aves (birdwatching) 
dependiendo de la época 
del año. La duración 
aproximada será de 2-3 
horas. Si no conoces este 
deporte, te daremos 
una iniciación, y si ya lo 
practicas, podrás mejorar 
la técnica. Al terminar 
visitaremos el Museo 

discover nature and culture 
from the Elche countryside. 

INCLUDES
Accident and civil liability 
insurance. 
Nordic walking stick loan.

Nordic walking 
route and 
birdwatching
Elx/Elche (Alicante) 

DESCRIPTION
Discover the Hondo Natural 
Park practicing Nordic 
walking, enjoying this sport 
in this wetland and at 
the same time observing 
the different birds 
(birdwatching) depending 
on the time of year. The 
approximate duration will 
be 2-3 hours. If you do not 
know this sport, we will give 
you an initiation, and if you 
already practice it you can 
improve the technique. 
At the end we will visit the 
Pusol School Museum. It will 
be a very complete day to 
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Manolo Travel
Tel: +34 961 364 023 
e-mail: info@manolotravel.es 
www.manolotravel.com

Vigencia / Validity Precio / Price

11/01/2020 - 19/12/2020 Sa, Do 
excepto fiestas locales, puentes y 
Semana Santa / Sa, Su except local 
festivities, bank holidays and Easter.

27,50 €

INCLUYE
Comida en el Restaurante 
Canyamel con un menú 
típico de la zona. 
Paseo en barca tradicional 
(45 min-1 hora). 
Visita a una vivienda 
valenciana tradicional o 
barraca.

L’Albufera más 
literaria
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Descubre la maravilla 
natural de L’Albufera de 
una forma íntegra. Sube a 
bordo de una tradicional 
barca de este Parque 
Natural, conociendo la 
cultura de esta zona de 
València y visitando una 
antigua casa valenciana 
(una barraca), además de 
una comida en un típico 
restaurante de El Palmar. 
Sus parajes naturales y la 
historia que permanece 
latente en esta laguna 
costera de València, tal 
y como expresó el autor 
Vicente Blasco Ibáñez. 

the author Vicente Blasco 
Ibáñez. 

INCLUDES
Lunch at Restaurante 
Canyamel, with a menu of 
typical local food. 
Boat trip in a traditional 
boat (45 min-1 hour). 
Visit to a Valencian 
traditional house or 
barraca.

The literary 
side of 
L’Albufera
València (Valencia)

DESCRIPTION
Discover the natural 
wonder of L’Albufera 
with a complete tour. 
Climb aboard one of the 
traditional boats of this 
Natural Park’s and find out 
about the culture of this 
part of València, as well as 
visiting an old Valencian 
house (a barraca) and 
having lunch in a typical 
restaurant in El Palmar. 
The natural landscapes 
and history that underlie 
this coastal lagoon near 
València, as described by 

Visit Natura
Tel: +34 635 784 031 
e-mail: info@visitnatura.com 
www.visitnatura.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 30 €

INCLUYE
Transporte desde/hasta 
València. 
Guía especializado en 
español e inglés (nativo). 
Paseo en barca por el lago 
y los canales de l’Albufera. 
Visita guiada al centro de 
interpretación del Parque 
Natural y el bosque de la 
Devesa. 

PRECIOS
4 personas: 120 € 
6 personas: 170 € 
10 personas: 220 €

Historia natural 
y cultural de 
l’Albufera de 
València
València (Valencia)

DESCRIPCIÓN
Descubre la historia natural 
y cultural de esta zona y sus 
diversas transformaciones 
a lo largo del tiempo. 
Descubriréis la importancia 
que tiene un humedal de 
relevancia internacional 
y lo fundamental que 
resulta preservar estos 
hábitats para las aves 
y la biodiversidad. Esta 
excursión puede ser 
modificada dependiendo 
de la edad y el tamaño 
del grupo. La duración 
aproximada es de 3 horas. 

INCLUDES
Transport from/to València. 
Specialist native English 
speaking guides. 
A trip by the lake and 
canals of the Albufera in a 
traditional wooden boat. 
Guided visit to the Park’s 
visitor centre with a 
presentation on the 
history and ecology of the 
Albufera. 
Guided walk through the 
Devesa forest. 

PRICE 
INFORMATION
4 people: 120€ 
6 people: 170€ 
10 people: 220€

Cultural & 
natural history 
of the Albufera 
of València
València (Valencia)

DESCRIPTION
Discover the natural and 
cultural history of the 
area, focussing on how 
the Albufera of València 
has gone through some 
amazing transformations 
to result in what we see 
today. We will then turn 
our attention to the bird 
life of this internationally 
important wetland. This trip 
can be modified depending 
on the age range and 
the size of the group. Trip 
duration: approximately 
3 hours.



Recorrer la Comunitat Valenciana 
siguiendo el rastro que dejaron los 
dinosaurios que habitaban este 
territorio es posible. Yacimientos de 
icnitas, museos paleontológicos y 
colecciones museográficas, además 
de reproducciones a tamaño natural 
de algunas especies forman parte de 
la oferta para conocer este rico 
patrimonio natural valenciano. 
Incluso descubrir la prueba fehaciente 
de la extinción de los dinosaurios…

It's possible to travel through the 
Region of Valencia following in the 
footsteps of the dinosaurs that once 
inhabited this area. Dinosaur footprint 
sites, palaeontological museums and 
museum collections, as well as 
natural size reproductions of some 
species are all things you can see and 
visit as you explore this amazing part 
of Valencia's natural heritage. 
You can even discover actual 
evidence of the dinosaur extinction...

Camins de Dinosaures

www.caminsdedinosaures.com
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Recorrer la Comunitat Valenciana 
siguiendo el rastro que dejaron los 
dinosaurios que habitaban este 
territorio es posible. Yacimientos de 
icnitas, museos paleontológicos y 
colecciones museográficas, además 
de reproducciones a tamaño natural 
de algunas especies forman parte de 
la oferta para conocer este rico 
patrimonio natural valenciano. 
Incluso descubrir la prueba fehaciente 
de la extinción de los dinosaurios…

It's possible to travel through the 
Region of Valencia following in the 
footsteps of the dinosaurs that once 
inhabited this area. Dinosaur footprint 
sites, palaeontological museums and 
museum collections, as well as 
natural size reproductions of some 
species are all things you can see and 
visit as you explore this amazing part 
of Valencia's natural heritage. 
You can even discover actual 
evidence of the dinosaur extinction...

Camins de Dinosaures

www.caminsdedinosaures.com

Alpuente turístico
Tel: +34 650 845 424 
e-mail: alpuente@touristinfo.net 
www.alpuenteturistico.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 7,50 €

Disfruta con los dinosaurios  
de Alpuente
Alpuente (Valencia) 

Enjoy knowing the dinosaurs  
of Alpuente
Alpuente (Valencia) 

SERVICIOS 
ADICIONALES
Rally Paleontológico. 
Actividad familiar 
de búsqueda de 
elementos geológicos 
y paleontológicos (5 
personas mínimo. Consultar 
disponibilidad): 1 € 
Visita guiada a un 
yacimiento con huellas 
de dinosaurio (mínimo 6 
personas. Se debe consultar 
previamente en la Tourist 
Info la disponibilidad): 1 € 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
El precio de la experiencia 
incluye la visita guiada 
al Museo Paleontológico 
de Alpuente, al Aula 
de Recuperación 
Paleontológica y taller 
didáctico (recomendado 
a niños a partir de los 5 
años). El coste es de 3,5 
€ para los adultos o 2,5 € 
si solo se visita el Museo 
Paleontológico. Por 1 € más 
se puede completar la visita 
con un Rally Paleontológico 
y/o con una visita guiada 
a uno de los yacimientos 
con huellas de dinosaurio 
(consultar previamente 
disponibilidad de estas 
actividades).

DESCRIPCIÓN
¿Os apetece realizar un 
viaje en el tiempo? Alpuente 
es conocido por los 
numerosos e importantes 
yacimientos con huesos 
y huellas de dinosaurios 
encontrados en la zona. En 
el museo podréis ver parte 
de un esqueleto de un gran 
dinosaurio saurópodo y un 
buen número de fósiles de 
otros dinosaurios y demás 
organismos que vivieron a 
finales del Jurásico, durante 
la Era de estos reptiles 
gigantes. 
Con uno de nuestros 
talleres, tendréis además 
la experiencia de sentiros 
por un rato como 
verdaderos paleontólogos, 
descubriendo cómo 
trabajan estos 
investigadores del pasado. 
Podéis completar vuestra 
escapada con un Rally 
Paleontológico y una 
visita (con o sin guía) a los 
yacimientos con huellas de 
dinosaurio de Corcolilla, 
con más de un centenar de 
huellas tridáctilas, y/o al de 
Cañada París, con un rastro 
de dinosaurio saurópodo, el 
único puesto en valor en la 
Comunitat Valenciana con 
icnitas de este tipo. 

INCLUYE
Visita guiada al Museo 
Paleontológico. 
Visita guiada al Aula 
de Recuperación 
Paleontológica. 
Taller didáctico. 

ADDITIONAL 
SERVICES
Rally Paleontológico. 
Family activity of search 
of geological and 
paleontological elements 
(mínimum 5 people. Check 
availability of this activity): 
€1 
Guided tour to one of 
the sites with dinosaur 
footprints (check 
availability of these 
activities beforehand): €1 

ADDITIONAL 
INFORMATION
The price of the experience 
includes a guided visit 
to the Paleontological 
Museum of Alpuente, the 
Paleontological Recovery 
Laboratory and a hands-on 
workshop (recommended 
for children from 5 years of 
age). The cost is 3.5 € for 
adults or 2.5 € if you only 
visit the Paleontological 
Museum. For 1 € more you 
can complete the visit 
with a Paleontological 
Rally and/or with a guided 
tour to one of the sites 
with dinosaur footprints 
(check availability of these 
activities beforehand).

DESCRIPTION
Do you want to step 
back in time? Alpuente is 
known for the numerous 
and important fossil sites 
with bones and tracks of 
dinosaurs found in the 
area. In the Paleontological 
Museum of Alpuente you 
can see part of a skeleton 
of a large sauropod 
dinosaur and a good 
number of fossils of other 
dinosaurs and other 
organisms that lived at 
the end of the Jurassic, 
during the era of these 
giant reptiles. With one of 
our workshops, you will also 
have the experience of 
feeling for a while as true 
paleontologists, discovering 
how these researchers of 
the past work. You can 
complete your getaway 
with a Paleontological Rally 
and a visit (with or without 
a guide) to the Corcolilla 
dinosaur footprints site, 
with more than a hundred 
ichnites, and/or the 
Cañada París site, with a 
sauropod dinosaur track, 
the only place equipped to 
receive visitors in the Region 
of Valencia with ichnites of 
this type. 

INCLUDES
Guided tour to the 
Paleontological Museum of 
Alpuente. 
Guided tour to the 
Paleontological Recovery 
Laboratory. 
Hands-on workshop. 



Alpuente turístico
Tel: +34 650 845 424 
e-mail: alpuente@touristinfo.net 
www.alpuenteturistico.com

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

Alpuente, una villa real en la 
frontera del Reino
Alpuente (Valencia)

Alpuente, a Royal villa on the 
border of the Kingdom
Alpuente (Valencia)

INCLUYE
Visita guiada a la Torre 
Alhama y casco histórico de 
Alpuente. 
Visita guiada al Museo 
Etnológico de Alpuente. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
El precio de la experiencia 
incluye la visita guiada 
a la Torre Alhama, casco 
histórico, Museo Etnológico 
y Museo Paleontológico. 
El coste es de 5 € para los 
adultos, 3 € para niños 
menores de 12 años y gratis 
para menores de 5 años.

DESCRIPCIÓN
¿Queréis descubrir la 
historia de una Villa Real 
en la frontera del Reino de 
Valencia, con su castillo y 
murallas? 
En Alpuente podréis 
disfrutar de una experiencia 
medieval y conocer la 
huella que el pasado y la 
historia han dejado en la 
localidad.  
Antiguo reino de Taifa 
independiente, Alpuente 
pasó a convertirse en Bailía 
de realengo del Reino, 
donde tuvo importancia 
por ser plaza fronteriza 
entre Aragón y Castilla, y 
Villa Real con derecho a 
voto en Cortes.  
En el recorrido por el casco 
histórico de Alpuente 
podréis visitar la puerta 
de entrada a la villa o 
Torre Alhama, con salones, 
saeteras y mazmorras 
y un magnífico salón 
Renacentista con yeserías 
policromadas. 
Además, se recorrerán las 
calles y plazas del casco 
histórico y las increíbles 
vistas del barranco de la 
hoz, de los huertos islámicos 
y los lavaderos. Podéis 
completar la experiencia 
con la visita al Museo 
Etnológico y al Museo 
Paleontológico, ubicados, 
respectivamente, en un 
antiguo horno y una ermita 
del siglo XIV. 

INCLUDES
Guided tour to the Alhama 
Tower and Alpuente historic 
center. 
Guided tour to the 
Paleontological Museum of 
Alpuente. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
The price of the experience 
includes a guided 
tour to the Alhama 
Tower, historic quarter, 
Ethnological Museum and 
Paleontological Museum. 
The cost is € 5 for adults, 
€ 3 for children under 12 
and free for children under 
5 years.

DESCRIPTION
Would you like to discover 
the history of a Royal 
Villa on the border of the 
Kingdom of Valencia? In 
Alpuente you can enjoy a 
medieval experience and 
find out the trace that the 
past and history have left in 
the town. 
Former kingdom of 
independent Taifa, Alpuente 
went on to become a Royal 
State Bailía of Valencia, 
where it was important for 
being a border between 
Aragón and Castilla, and 
Villa Real with the right to 
vote in Cortes. 
In the tour through the 
historic center of Alpuente 
you can visit the entrance 
to the Villa or Torre Alhama, 
with halls, loopholes 
and dungeons and a 
magnificent Renaissance 
town hall with polychrome 
plasterwork from. 
In addition, you will tour the 
streets and squares of the 
old town and the incredible 
views of the La Hoz cliff, 
Islamic orchards and 
laundries. You can complete 
the experience with a visit 
to the Ethnological Museum 
and the Paleontological 
Museum, located, 
respectively, in an old oven 
and in a hermitage from 
the 14th century. 
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Ayuntamiento de Cinctorres
Tel: +34 630 262 171 
e-mail: museucinctorres@yahoo.es 
www.cinctorres.es

Ayuntamiento de Cinctorres
Tel: +34 630262171 
e-mail: museucinctorres@yahoo.es 
www.cinctorres.es

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 8 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 17 €

Dinosaurios. 
Alojamiento de una noche 
en el albergue municipal. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
Reservas: 964 18 10 01.

Artesanía 
y albergue. 
Un día en 
Cinctorres
Cinctorres (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Visita el Museu de la Faixa, 
indumentaria del traje 
regional, donde se muestra 
la actividad artesanal de 
nuestros antepasados con 
los utensilios que utilizaban 
para su confección y la 
confección actual. Alójate 
en el albergue municipal 
desde donde visitaremos el 
yacimiento y el Museo de 
Dinosaurios en Cinctorres. 

INCLUYE
Visita al Museu de la Faixa 
y al Museo y Yacimiento de 

One-night stay at the 
municipal hostel. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Reservations: 964 18 10 01.

Crafts and 
hostel. One day 
in Cinctorres
Cinctorres (Castellón) 

DESCRIPTION
Visit the Faixa’s Museum, 
which shows the artisan 
activity of our ancestors, 
with the utensils they used 
for the confection and the 
current confection methods 
about to disappear. Stay 
at the municipal hostel 
from where we will visit 
the dinosaurs site and 
the Dinosaur Museum in 
Cinctorres. 

INCLUDES
Visit the Faixa’s Museum 
and the Dinosaur’s site and 
Museum. 

proceso de recuperación, 
consolidación y 
conservación de cada 
uno de los fósiles 
originales encontrados 
en el Yacimiento Ana de 
Cinctorres. 

INFORMACIÓN 
ADICIONAL
El precio de la experiencia 
incluye la visita con 
guía al yacimiento de 
dinosaurios y al Museo 
donde se encuentran los 
fósiles originales. Mínimo 
6 personas. Yacimiento 
accesible. 
2 € si sólo se visita el Museo 
de Dinosaurios. 

Dinomania 
Cinctorres
Cinctorres (Castellón) 

DESCRIPCIÓN
Adéntrate en el Cretácico 
inferior hace 124 millones 
de años. Visita el 
yacimiento de dinosaurios 
de Cinctorres, único 
visitable de la Comunitat 
Valenciana, donde 
encontraremos réplicas 
de los fósiles recuperados 
en el yacimiento con 
paneles informativos sobre 
los mismos. Después nos 
acercaremos al Museo de 
Dinosaurios, que contiene 
las piezas originales: 
nos dará la bienvenida 
el Iguanodon, nos 
adentraremos en el mundo 
de las excavaciones y el 

of original fossils in Ana 
archaeological site in 
Cinctorres. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
The price includes the 
dinosaurs site and the 
Museum tour and guide, 
where the original fossils 
are located. Minimum 6 
persons. 2 € if you only visit 
the Dinosaurs Museum. 
Accessible Dinosaurs site.

Dinomania 
Cinctorres
Cinctorres (Castellón) 

DESCRIPTION
You can go in depth into 
the Cretaceous period, 124 
million years ago. Visit the 
dinosaur archaeological 
site, the only one you 
can visit in the Region of 
Valencia, where we can 
observe fossil replicas, 
which have been recovered 
from the archaeological 
site, with information 
panels. Later, we go to the 
Dinosaurs Museum, with 
original dinosaur parts: 
the Iguanodon welcomes 
us, we will inspect the 
archaeological dig and the 
recovery, strengthening 
and preservation process 



Museo de la UV de Historia Natural
Tel: +34 963 983 999 
e-mail: museuhn@uv.es 
www.uv.es/museuhn 

Museo de la UV de Historia Natural
Tel: +34 963 983 999 
e-mail: museuhn@uv.es
www.uv.es/museuhn 

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

Vigencia / Validity Precio / Price

Todo el año / All year round 5 €

INCLUYE
Taller y visita guiada a la 
exposición paleontológica, 
geológica y zoológica del 
Museo de Historia Natural. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Participantes de 5 a 14 
años. Grupos mínimos de 12 
participantes y máximo de 
22 participantes. 

Sé 
paleontólogo 
por un día
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
En este taller los escolares 
realizarán una réplica 
en escayola de un fósil 
original que posteriormente 
identificarán. Además, 
conocerán los principales 
grupos fósiles y sobre todo 
cómo la paleontología nos 
ayuda a averiguar cómo 
eran, cómo vivían y el 
ambiente donde lo hacían. 
Al finalizar el taller todos 
los participantes podrán 
llevarse la réplica y pintarla 
en su casa. 

Workshop and guided visit 
to the paleontological, 
geological and zoological 
exhibition of the Natural 
History Museum. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Participants 5-14 years. 
Minimum groups of 12 
participants and maximum 
of 22 participants.

Be a palaeon-
tologist for a 
day
València (Valencia) 

DESCRIPTION
In this workshop, 
schoolchildren will make 
a plaster replica of an 
original fossil that they will 
later identify. In addition, 
they will know the main 
fossil groups and especially 
how paleontology helps 
us find out how they 
were, how they lived and 
their environment. At the 
end of the workshop, all 
participants can take the 
replica and paint it at 
home. 

INCLUDES

INCLUYE
Taller de microfósiles y visita 
guiada a la exposición 
paleontológica, geológica 
y zoológica del Museo de 
Historia Natural. 

INFORMACIÓN
ADICIONAL
Participantes mayores de 14 
años. Grupos mínimos de 12 
participantes y máximo de 
22 participantes. 

Microfósiles
València (Valencia) 

DESCRIPCIÓN
En este taller los 
participantes aprenderán 
conceptos sobre 
geocronología, las edades 
de la Tierra, tipos de 
microfósiles y el uso de 
herramientas y material 
paleontológico destinado 
a su estudio. El taller 
consistirá en localizar 
con una potente lupa 
un tipo de microfósiles 
presentes en las arenas 
marinas denominados 
foraminíferos y conocer 
cómo eran, donde vivían y 
qué aplicaciones tiene su 
estudio para nosotros. 

INCLUDES
Microfossils workshop 
and guided visit to the 
paleontological, geological 
and zoological exhibition 
of the Natural History 
Museum. 

ADDITIONAL 
INFORMATION
Participants over 14 years 
old. Minimum groups of 12 
participants and maximum 
of 22 participants.

Microfossils
València (Valencia) 

DESCRIPTION
In this workshop 
the participants will 
learn concepts about 
geochronology, the ages 
of the Earth, types of 
microfossils and the use of 
tools and paleontological 
material for their study. 
The workshop will consist 
of locating with a powerful 
magnifying glass a type 
of microfossils present in 
the marine sands called 
foraminifera and knowing 
how they were, where they 
lived and what applications 
their study has for us. 
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ECOTURISMO Y BIRDING
 
Un espacio geográfico diverso en ecosistemas y paisa-
jes, un gran número de espacios naturales protegidos; 
Red Natura 2000, Reservas de la Biosfera, Destinos 
Starlight, parques naturales etc. permiten disfrutar de 
un rico patrimonio natural, mediante la práctica del 
ecoturismo, un turismo responsable de la mano de 
empresas de actividades que nos guían e interpretan el 
rico patrimonio natural de nuestros pueblos, para 
observar sus cielos estrellados, identificar y fotografiar 
aves, orquídeas, mariposas, o para descubrir la oferta 
paleontológica de Camins de dinosaures.
    61 experiencias de ecoturismo para viajeros que 
buscan descubrir y disfrutar de la Comunitat Valencia-
na de manera sosegada. 

Las propuestas publicadas son responsabilidad de la empresa ofertante y por tanto ajenas a 
Turisme Comunitat Valenciana, que se limita a facilitar su difusión. De acuerdo con el Real   Decreto 
Legislativo 1/2007 de 16 de noviembre referido a defensa de consumidores y usuarios  y demás 
legislación de aplicación, Turisme Comunitat Valenciana no se hace responsable de la organización, 
contratación o ejecución de los servicios detallados. La organización técnica y venta de los servicios 
ofertados corresponde a las empresas ofertantes, así como el cumplimiento de las normas que las 
habiliten para poder desarrollar su actividad de acuerdo con la normativa de aplicación, especialmente 
en materia de agencias de viajes y viajes combinados. Asimismo, Turisme Comunitat Valenciana excluye 
cualquier responsabilidad por los daños y perjuicios de toda naturaleza que puedan deberse a la falta de 
veracidad, exactitud, y/o actualidad de los contenidos.

ECOTOURISM AND BIRDING
 
The Region of Valencia covers a geographical area with 
a huge variety of ecosystems and landscapes, plus 
many protected natural areas, including Red Natura 
2000, Biosphere Reserves, Starlight Destinations, 
nature reserves, etc. All these places enable visitors to 
enjoy the region's wealth of natural assets while practi-
sing ecotourism, a form of responsible tourism led by 
activity companies who guide and interpret travellers 
through the wealth of natural heritage to be found in 
our villages, observing the starry skies, identifying and 
photographing birds, orchids and butterflies, or explo-
ring palaeontological history along the Camins de 
Dinosaures route.
    A total of 61 ecotourism experiences are available for 
travellers who want to take their time to discover and 
enjoy the Region of Valencia. 

The proposals published here are the responsibility of the companies that offer them and are not related to 
the Valencian Tourist Board, which simply facilitates their dissemination. In accordance with Legislative 
Royal Decree 1/2007 of 16 November on consumer and user protection and other aplicable legislation, the 
Valencian Tourist Board accepts no liability for the organisation, hiring or execution of the specified 
services. The technical organisation and sale of the services offer corresponds to the companies that offer 
them, as does compliance with the regulations that authorise them to carry out their activity in 
accordance with the applicable legislation, especially with regard to travel agencies and travel packages. 
The Valencian Tourist Board is also exempt from any liability for damages that may result from any lack of 
truthfulness, accuracy and/or current applicability of the contents.

Creaturisme, es la estrategia de Turisme Comunitat Valenciana para el 
desarrollo e impulso de programas de producto turístico experienciales.
    Su principal objetivo, es impulsar la diferenciación de la oferta turística 
valenciana y el desarrollo de productos turísticos sostenibles aptos para su 
comercialización.
    Las experiencias expuestas en este folleto corresponden a empresas que 
cumplen con los criterios de adhesión al programa Creaturisme y muestran 
experiencias auténticas y novedosas en el territorio de la Comunitat 
Valenciana.

Más información sobre el programa en:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com 

Creaturisme is the Region of Valencia strategy for the development and 
promotion of experiential tourism product programmes.
    Its main aim is to drive forward the distinctive profile of Valencia's tourism 
provision and develop sustainable tourism products suitable for marketing.
    The experiences described in this brochure are provided by companies 
that comply with the membership criteria for the Creaturisme programme 
and that design authentic, innovative experiences across the Region of 
Valencia.

More information about the programme on:
https://creaturisme.comunitatvalenciana.com
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